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: *X N.200, 
] COMEDIA FAMOSA. 


POCO APROVECHANAVISOS, 
QUANDO AY MALA INCLINACION. 
DE DON JUAN DE MATOS FREGOSO, 


> 
y fp 


e: 
q 
me: 


PERSONAS QUE HABLAN EN ELLA. 


El Rey. S Maltes. 2  Clarinarte, S Camila. 
El Infante. 2 Trebacto, 2 Enrico. 2 Un Angel, 
Tenclo. Un Secretario. B Clotilde. 3 


¡AAA ¿RRA 


A, AA e e. CALA > ADA 0 SEUA iaa 


JORNADA PRIMERA. 


Salen el Rey, el Infante, y Tenclo de barba, 
y el Secretario detentendo al Rey,que sigue 


e s e 
pues me niega a mi la entrada, 


al Infante con la daza desnuda» 


0. ca E conmigo? Taf.Soy tu hermano, 
y 


pudieras monos ficro 

coníiderar::: Rey. Elte acero, 
loco, atrevido, villano, 
caltigara tu osadía: 
tu oponerte 4 mi valor, 
ofiendo tu Rey, y feñor? 
Vive Dios que es cobardia 
no matizar con tu aleve 
fangre la quadra que vés 

Inf. Mi humildad: Rey. Humildad es 
la que mueltras? 

Inf. Si te mueve mi disculpa, 
escucha atento, 
y labrás. Rey. No ay que (aber, 
Clotilde aqui viene a fer 
blanco de mi pensamientos 
Yo la adoro, y aunque sé 
que me aborrece , he pensado, 
que tu la ocalion has dado, 
porque no pague mi fé. ¿Y 


Mi fospecha descubierta AAN, , 
| 2) No pienfes hallar en mi 


he yilto, y acreditada, 


quien a tité abre la puertas 
Contigo todo es amor, 
conmigo todo esquivez, 

y elte eltorvo de una vez 

ha de quitar mi valor. 
Sabiendo tu mis desvelos, 

y debiendo acreditallos, 
procuras vituperallos 

para que muera de zelos? 

Ya fe acabo la paciencia, 

que en daño tan declarado, 
lolo fe alivia el cuidado 

con usar de la violencias 

Oy de Buda “has de Íalir, 

no has de elláar masen la Cortez 
ligue , Filipo, otro Norte, 

que yo no vuedo fufrir 
desprecios por tu ocafion: 

Rey foy , y aunque eres mi hermano, 
debes::: Inf. Ha cruel! ha tyrano! 


Rey. Obedecer mi razon. 
Inf, Considera:: Rey. El replicar, 


ni confiento , ni permito, 
que hace mayor ei delito 
quien fe llega a disculpare 


pies 
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piedad, porque mi rigor 

desde oy ha de fer mayor; 

mira , Filipo, por ti, 

y advierte por despedida, 

escusando el arguir, 

que oy de Ungria has de falir, 

o te ha de coftar la vida. 
Vase el Rey yy criados, queda el Infante, 

y Teuclo su Ayo» 

Teucl. Bien veo que es tyranla 

el mandamiento del Rey; 

pero obedecer es leyo 

Vueftra Alteza fu porfía 

labe , y las refoluciones 

que tíene en executar, 

yo no le puedo faltar, 

que vencer inclinaciones 

no es posible: yo la tengo 

de fervir á vueftra Alteza 

con lealtad, y con firmeza; 

pero el peligro prevengo 

por mi ciencia: (i en Ungria 

eítais, huid del rigor 

del Rey, ved que tiene amor, 

y fu zeloía porfia 

la vida podra quitaros, 

li competencia le haceis. 

Sé, que 4 Clotilde quereis, 

y sé. que os firve en pagaros; 

pero es eltorvo cruel 

el de un Rey, que despreciado, 

podrá de enojo irritado 

Ter Cain , pues fois Abél. - 

Los Ungaros , y Bohemos, 

por (u fiera obítinacion, 

le aborrecen, todos fon 

contra el, que fon extremos 

los que tiene tan tyranos, 

quanto publica la fama, 

pues (iempre el cruel le llamas 

Scan escarmientos llanos 

de Primislao , y Tancredo 

vueítros hermanos, la muerte, 

cuya desdicha fe advierte; 

y por quien deciros puedo, 

que vueítro Padre perdio 

de fentimiento la vida, 

tanto del Orbe aplaudida, 

y que tanto lloro yo.  z: 


Por fuerza tomo el Laurel, Ea 
y desde que el Cetro tiene, o, 
no ay consejo que le enfrene 
de fer tyrano , y cruel, 

Quanto le agrada por fuerza | 
violenta con el poder, $ 


«que otro Átila viene a ler 


con las crueldades que esfuerzas 
De manera, que impo:tante 
es, hafta que el Cielo quiera, * 
el huir de aquelta fieras 
Miraflor efta diftante 

de Buda fefenta millas, 
confines fon de Dalmacía, 


«onde fin temer desgracia 


en elia, y en Seria, Villas 
que el Danubio riega, y baña, 
podeis eftar retirado, 


«dando treguas al cuidado; 


porque la mejor hazaña 


es, Infante valeroso, 


vencer defte monftruo fiero 
la violencia, que yo espero; 


que el Cielo ha de dar piadose 


, . sx z 
remedio á vueítro pelar, 
caftigo á efta finrazon, 


4 esa humildad galardón, 


2 Ungria quien governar 
fepa el Cetro, y el Laurel; 
y finalmente, feñor, 
Monarca , que con valot 


fea piadoso, y no cruel. 


Inf. Padre, que elte nombre en quien 


de 


4  RBC/Nct! 


mi bien busca , es verdadero, 
tu consejo ( ay Dios! yo muero, ) 


.es juíto ; mas quiero bien, 


y no podra executar 


el alma lo que aconsejas, 


que formará el amor quejas; 
y me podrá caltigare 
Clotilde, en confusa calma, 


A > e) 
“4 mí amor ayradeci'a, 


es pedazo de mi vida, 
y es alimento del alma, 


'Su concida virtud, 


lu hermufura, (ay Teuclo amigo!) 


'nortes fon por quien me ligo, 
caufas fon de mi inquietud. 
'Contraria en todo es la fuerte, 
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fi a peníarlo me acomodo; 
pues [1 me voy , muerte es todo; 
y (1 quedo, tado es muerte; 
yendome ,configo un daño; 
guedandome , un daño espero: 
todo imposible lo miro, 
en nada hallo delengaños, 
Mas (i.el daño eltoy mirando, 
con quedar, y con partir, 
y con todo he de morir, 
no es mejor morir quedando? 
Si, que el intento mejoro 
quedandome , pues espero 
por confuelo , el vér que muero. 
delante de quien adoro: 
Teuclo , yo es fuerza en Ungria 
quedarme. Terclo. Mira, feñor, 
que no viene a fer valor 
la temeridad , desvia 
de tu pecho aquese intento, 
Íi no quieres que tu muerte, 
fiendo Rey, tu advería fuerte 
lea lifonja del viento: 
mira , Infante , que eftas canas 
tienen experiencia mucha. 
Enf. Padre, no es posible. Teuc. Escuchas 
Inf. Las diligencias [on vanas: ; 
yo he de quedarme. Teuc. Y yo aquí 
con amor, y tierno llanto 
aconsejarte , hafta tanto 
que hagas aqueíto por ml: 
Mira que importa tu vida 
| para otra ocalion mayor; 
mira por ella, feñor, 
no quieras verla perdida, 
Venzate aqui mi porfa, 
que por mi ciencia , efto es llano, 
sé que el Laurel foberano 
has de tener en Ungria. 
Mi eftudio faltar no puede, 
fegun los Aftros influyen, 
por feñor te conftituyen 
todos , el amor fe quede. 
Haz aqui lo que te advierte 
mi lealtad , que pues te adora 
Clotilde, fu amor mejora 
con la dicha de tu [uerte. 
Inf. Qué dices, Teuclo? Tenc. Verdades: 
El Cerro has de governaz 


con aplauso popular, 
y conformes voluntades; 
y eto, quedandote, viene 
4 correr gran detrimento, 
pues fabes mi pensamiento 
qué aguardas.? que te detiene? 
Inf. Podre despedirme? Teuc. No, 
que tienes amor, y es bella 
Clotilde, y eto a tu eltrella 
podra [er eltorvo: yo 
la declararé tu pena, 
que li la llegas a ver, 
no ferá posible hacer 
lo que mi consejo ordena. 
Yo de fu beldad hermosa 
lero Atlante en elta aufencia, 
y de lu honor mi prefencia 
fra guarda cuidadofa: 
huye el riesgo, Inf. Eltoy (in mi; 
ya es fuerza el obedecer» 
Teuc. Resuelvete. Inf. Qué he de hacer? 
Teuc. Vida me has dado. Inf. De tl 
tengo pendiente la miz. 
Teuc. Puedes con leguridad. 
Inf. Si ; pero la Mageltad? 
Zeuc, Sera loca fantasias 
Tf. No triunfará? Teuc. Sera engaños 
Inf. Y la violencia? Temco Desvyelo» 
Inf. Quien ha de efltorvarla? 
Teuc. El Cielo. Inf. Porfiara? 
Teuc. Vera lu daño. 
Inf. Es tyrano. Tec. Dios es jufto. 
Inf. Es cruel. Teuc. Dios es clemente. 
Inf. Y el rigor? Tenc. Sera indecente. 
Inf. Por que? Teuc. Porque falca el guítos 
Inf. Yodo lo dexo por vos. 
Teuc. Por vos vereis lo que hard. 
Inf. Vida con eso tendré. 

Teuc. Filipo ,4 Dios. Inf.Teuc'o, a Dios. 
Va cadauno por su puerta ; falen el Rey, 
y Criados, el Secretarto, y Musicos» 
Secre Señor. Rey.Qué decis? SecrQue aquí 

ay algunos memoriales, 
cuyos dueños os fuplican, 
que Í2 vean, y despachen. 
Rey. No quiero verlos aora: 
cantad a'go. Secr. Qué indomable 
es lu aduíta condicion! 
horior da yer lu femblante, 
Al Tem 
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Poco aprovechan avisos quando ay mala inclinacion. 
Tompla el Musico la guitarras guerras , que sobre el Lerporio 
Rey. Qué haceis? tuvo. »Leñor , vueftro Padres 
Music. Templo el inftrumentos, Efta viejo, pobre, y. pids, 
Rey. Aqui venis a templarle? no premio a fervicios tales, 


idos fuera : Secretario, 

borrenle luego. los gages,, 

no firva en Palacio mas 

Camilo. Music.Gran. feñor:: Rey. Bafte,, 

contra lo. que yo. dixere 

no ha de replicarme nadiez 

lalios fuera , y buscad luego, 

Secretario , hombre que cante 
Vanse Camilo, y el. Musicos, 

fin templar, que es. insufrible 

el. andar mudando. traítes,, 

y clayijas , que ese tiempo 

que [e entretiene , es. mas facil. 

que con: la voz le divietta. 

Secret..El iníteumento le hace,, 

y compone de las cuerdas, 

y. eltas no aprovechan , (antes 

no le organizan, y ajultan, 

porque con la voz igualen,, 

dando. al viento. fuspensiony, 

y asi, quien lin templar. cantes, 

pueíto que el cuidado mio. 

lo procure , fera. hallarle: 

dificultofo en extremo» | 

Rey, Por que? Secret. Porque. nadie labe: 

fer dieftro. (in: inftrumento, 

que es de adonde la voz. nace,, 

pues con: fu compás le ajufta,, 

el natural con. el. arte,. 

y fin el. es imposible 

que pueda. ler. Rey. Ignorantes, 

esoque no puede. ser, | 

es llo que quiero. que se. halles, 

Los Reyes mueftran el. ferlo,, 

pidiendo dificultades, 

que esa es la foberania. 

de que atodos» le aventajen; 

porque a: hacer lo que decis), 

fuera con vos. ignalarme.. 

Leed memoriales agoras. 

mada: puede sostgarmc, 

todo es: tormentos. el pecho, 

insyfribles fon mis. males, 


fino que pues confta bien 
lo que por los libros Reales 
le le debe, que fe ajufte,, 
y que mandeis. se le pague, 
que los Contadores tienen 
remision en despacharle,, 
y el quifiera descansar. 

Rey. Decid , que hafta que me canse 
yo. de decir, quemo. Íirva, 
que firva; y no le despachen 
los Contadores , que quiero 
de aqueíta fuerte enseñarle,, 
li es acalo no. pedirme, 
el pedirme que le paguen? 
no es premio el pedir dineros 
Otra cola. Secret. Clarinarte 
dice , que Cefio dió muerte 
a lu hermano, eta en la carcel 
tan valido de los. Jueces,, 
que tratan de libertarles 
Pide mandeis fe caftigue,, 
pues el delito es tan grande; 
lin dar lugar al perdon. 

Rey. Por que le mato? Secreta La partes 
que en aquesa quadra. espera, 
lo dirá. Rey. Haced que le llamene 


Secreto ld por Clarinarte. 


Va un Criado por Clarinartt. 


Rey. Ay muchos, 


que pedir jufticia fabere 
por codicia de interes, 
y títos deben caftigarses 
pues. perdenan por dinero; 
y venden. fu misma. fangres, 
veré la culpa. del presos. 
Sale un Criado con Clarimartéz, 


Clar. Beso vueltros pies Realesa 


R: yo Alzad , decid qué ocasion 
tuvo, Cefio , Clarinarte,. 
para matar vueítro hermano! 


-Clar. Ninguna á. jultificaríe 


ha llegado. Rego Pues lín ella, 
pudo aqueso. executarse? 


Secreto Aquí Julio Macedon. 


“no: ts posible : por mayor 
dice, que firvio en las grandes 


que le ha. dicho? Claro Que en la calle 
le 
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le dió un boreton mi hermano. 
Rey. Luego hizo bien en mararle, 
Clar. Fue a traycion, y no ay teftigo 

que lo afirme. Rey. No es baftante: 

el que [e diga: no: veis 

que aquellos que fueron parte 

en faberlo , le: tuvieran: 

a Cefio. por hombre infame.,, 

Íí no vengara fu agravio? 

Quien ofende ha de guardarse;. 

que el ofendido, efto es cierto,, 

no ha de llegar a: buscalle. 

de: que le quiere: mataro. 

Por reputacion fe: hacen: 

muchas cosas, li ya el vulgo: 

murmuro ofensa tan: grandes, 

ya eftaba afrentado. Ceño, 

hizo muy. bien en vengarse). 

y no es venganza juíticia, 

jultisimo fue el matarlo, 

y jufticia es que los Jueces: 

le favorezcan:, y aMparene: 

Secretario , falga libre 

Cefio. Clar. Mandad que me. pague; 

el interés que ofrecia, 

porque yo: le perdonase.. 


Rey. Quanto era? Clar. Ducientas doblas. 


Rey. Pues decid, en qué reparafteis? 
Clar..En que era. elvinterés poco.- 
Rey» Llegarais 4 perdonarle 
fos diera mas cantidad? 
Llar. Si feñor.Rey. Vender lu langte: 
es delito fin caftigo, 

que pueda. fer tolerable. 

3 tal culpa? vive Dios, 

que os tengo por hombre infamey, 

y á todos los. que perdonan- 

por dinero en. casos: tales. 
.De:modo., que por ser.poco: 

el interés. memoriales- 

me dais ,culpando.2 los Jueces?; 

Salga luego de: la carcel 

el preso libre ,.y fin coftas,. 

porque quiero que las pague,, 
las que fe huvieren caufado. 

en el pleyto , Clarinarte,. 
porque lleve. algun. caltigo * 

en la: culpa que le cabe». 


CliraMire yueltra Mageltad::- 


Rey. No téneis que replicarme; 
libre Cefo, y vos las coltas. 
Secretario, 1d adelante, 


Clar. Yo voy muy bien despachado. Va5ste 


Secret. Livia dice , que Lifarte 
Conrado forzó a lu hija. 

Rey. Cofas elcucho notables: 
forzar un guíto no' ay fuerzas 
Mas que pide? que le mande 
que le cafe? Secret, Si feñor, 

o á To menos que le pague, 
para que ella pueda hacerlo; 
pues tiene hacienda baftante, 


y ella es pobre. Rey. Que no:quiero, 


ní que pague, ni le cafez 
que en lo que ella tuvo: guíto, 
no he de forzar voluntades. 
Otra cosa. Secret. Eftraño modo 
de govierno. Reyo Id adelante. 
Secret. El comun dice que tiene 
impoliciones: tan orandes, 
que cesa el trato, y comercio»: 
pasan necesidades, | 
piden [e las alivieiss 
Key. Que de nuevo le les carguen: 
otros pechos, y tributos, 
para: que puedan: quejarse 
con razon. quando otra vez 
Meguen- a dar memoriales, 
que yo sé que en lo que venden: 
- faben muy bien: desquitarses: 
Secret»Cesarino, y Curcio piden 
dos Goviernos. Rey. Disparates 
Decidles que no harán:poco: 
esos dos en governarse 
á si, que lo han menefter,, 
que fon mozos, y no" faben 
de economicos goviernos 
lo que es a: ellos importantes: 
Que fe'-contenren agora 
con aplaufos populares, 
ocios de la juventud, 
y que de mandar no traten; 
que el governar fin govierno 
es escuela de ignorantes. 


Secret. Eltos:: Rey. Balta, Secretario; 


idos, y a folas dexadme.: 
$ecret. Con obedecer respondo, 
Vase con los: demás»: 


Rey, 


6 Poco aprovechan avisos, 


Rey. Todos , que fon mis pesares 
can grandes, que a folas quiero 
de mi fortuna quejarme: 

Ay Clotilde |! que veneno 

en eus ojos celeftíales . 
tienes, que me has dido muerte! 
mi mal es irremediable, 

mi dolor es insufrible. 

Yo foy Rey , y lufro tales 
desprecios? Yo foy de Ungria 
quien ciñe el Laurel! eonftante? 
no es posible , pues que mueros 
Del pecho, del pecho falen 
exalaciones de fuego 

entre abismos de pesares, 

que desvanecen mi orgullo. 
Qué importa que cruel me llamen, 
ni que oftente mi poder 
foberanas Mageltades, 

fi en la ocafion (ay de mi!) 
del no puedo aprovecharme? 
Una muger , pero miento, 

no es muger Clotilde , es Angel, 
me tiene fin alyedrio 

en lobrega , y trifte carcel 

de confusiones, y ahogos, 
cuyos tormentos añaden 

pena a pena los rigores: 

pero que discursos hace 

la idéa? No foy de Ungria, 

y Alemania Rey de Marte, 
asombro , horror de los hombres, 
y prodigio de crueldades? 
No soy el que fujero, 

desde el Tigris al Eufrates, 

las corrientes criftalinas, 
trocandolas en corales, 

de lu plata esmalte hermoso; 

y guarnicion de fu margen? 

No foy del Danubio undoso 

la fiera mas indomable, 

el acero mas temido, 

y en cuyo fugeto caben 
horrores , crueldades, iras, 

y pecados deteltables? 

No di muerte 4 dos hermanos? 
no fui de la de mi Padre 
caula , pues la mano pule 

en sus canas venerables, 


q U 


audo ay ma!a inclinacion. 
cuyo atrevimiento hizo 

a esos Orbes celeltiales 
eftremecer? No foy quien 

oy quiso a Filipo darle 
caltigo, pues de su vida 
cali vio el ultimo trance? 

No foy azote del mundo? 
No foy de la muerte imagen, 
pues de mirarme impaciente 
titubéa por inftantes? 

No soy yo, que baíto yo 
para que el mundo fe espante? 
pues por qué de una muger 
¿dudas han de acobardarme? 
Trebacio , fu hermano altivo, 
contra enemigos alfinges 

fue á la guerra, nada puede 
impedirme, ni eftorvatme 
la ocafion de mi defeo. 
Gozaré a Clotilde antes 

que el Sol, gyrando epiciclos 
por entre Orbes de celages, 
£alga 4 coronar los montes, 
donde los ruegos no valcha 
Es poderosa la fuerza; 

el atrevimiento, facil; 

la violencia , permitida; 

la injuíticia , disculpable; 

la crueldad , piadosa acciotré 
Aqueíta noche mis males 
tendrán fin, pues de Clotilde. 
he de fer robador Paris, 
Atlante de fu hermosura, 

fu honor lisonja del ayre: 
que un Rey con poder, y amof 
en fuceso femejante, 

es rayo, y yo foy abismo 

de prodigios, y crueldades, 


Vase el Rey, y salen el Infante, y Malteso 
Malt. Famosamente avemos caminado, 


fin peligro eftas ya , Dios fea loado: 

los cavallos lo han hecho lindamente, 
descansa un poco aora, que efta fuente, 
que en criftalinas fierpes le delata, 
hafta que al mar tríbuto paga en plata, 
combida 4 todo: deja fentimientos.. 


Inf.AyMaltés,quefon muchos mis tormen< 


a quien ha fucedido | (tos! 
pefar tan grande? poco te he querido 
Clo- 
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Clotilde , pues mirando elta partida, 
el doler no ha «cáabado con mi vidas 
Mi hermano (0 cruel tyrano! 
fiera es mejor llamarle,que no hermano) 
me aparro de tus ojos, A 
porque crezcan por puntos mis -enojos. 
Que no me despidiese, 
que de Buda faliese 
fin verte ,no es posible: 
quien en amor vio caso tan terrible? 
Su virtud me asegura, 
mas tiene el Rey poder, y tur hermosura, 
y yo tan poca dicha, 
que aseguro por puntos mi desdicha. 
Teuclo , por que has querido 
privarme de mi bien? pierdo el fentido: 
bolvamonos. Aalt. Adonde? 
Inf. A Buda. Malt. Advierte, 
.que-eso es buscar tu muerte, | 
y contigo a la Corte, aquefto es llano, 
no he de bolver,por vida de un hermano, 
de quien nunca he fabido, 
por eftár no sé donde entretenidos 
¡Yo al Rey ver el femblante? 
antes me fuera 4 Féz, o a Tarudante, 
con Turcos enemigos: 
no es femblante de amigos 
el que mueltra en la cara, 
fi en ello fe repara, | 
porque es encapotado , y tan Íevero, 
queen diciendo efto quiero, 
tiemblan como azogados 
fiempre en Palacio todos los criados» 
De dos hermanos fue fiero homicida, 
y quitarte tambien quiso la vida: 
puío en tu padre ( acciones inhumanas:) 
la-mano ,, lin respeto de [us canas, 
«¡por cuyo fentimiento 
goza fublime , y foberano asientos 
“Pues que piedad esperas 
de fu crueldad , fi aquefto confideras? 
Si te vas, yo me quedo, (do, 
porque a tu hermano le he cobrado mie- 
y no quiero con el cosa ninguna, 
que es perlona importuna, 
demás de que los dos no nos tratamos, 
b'en efta mos, feñor, adonde eltamos. 
nf. Maltes, mi mal es fuerte: (vierte: 
vu has de b olver d Buda, Mali»Escucha,ad- 


labes lo que te he dicho? 
por Dios que es eltremado tu capriche 
Inf. En el pr mer Lugar,para Clotilde (de, 
he de efcrivir, y has de ir.44al.Pon una til- 
a esa razon, no pases adelante, 
tilde, y tildame a mi de ese portante. 
Inf.En un cavallo iras.44a/,No lo procuro: 
nien una nube alla no voy leguro. 
Inf.Fuerza es escribir, y disculparme.(darme, 
Mal. Vábien viene a ler fuerza en mi el que. 
Ir fo Vive Dios , majadero:: (quiero? 
Malt. Luego te has de enojar , porque no 
que fobre mi han de dar eltos combates. 
Inf. Al bruto arrimaras los acicates, 
y podrás en Ungria 
ver a Clotilde , fin que espire el día: 
en el Lugar adonde yo escriviere_ 
te efperare , Maltes. 
Malt.No es bien que espere. Inf.Por qué? 
Malt. Porque yo sé que han de matarme, 
asi lerá escusado el esperarme: 
como ha de fuceder lo juzgo todo. 
Inf. Tu fabras disponerlo de otro modo, 
Malt. "Fan desgraciado foy,es caso llano, 
que he de dar al momento'con tu hermano 
Inf. De ver que a Buda vas, te embidio. 
Malro Tente, 
que yo teembidio a ti mas jultamente, 
porque te quedas.Inf. Ven, y elcrivirémos. 
¿Malt. Vuesarcedes verán lo que tenemos: 
algun M»gico honrado 
venia aora aqui pintiparado.Inf.Por que? 
alt. Porque eftos, fin andar en cuentos, 
vuelan quando ay peligro por los vientos; 
y era calo acertado 
fer en efta ocalion de uno criado. 
Inf.Clotilde hermofa, mi disculpa advierte» 
Malt, Clotilde, fi por ti me dieren muerte, 
que me hagas bien te pido, 
que efto ya yo lo llevo prevenido. 
Vanse, y salen Clotilde, y Camila criadas 
Clot. Que en efeto fe partio, 
Camila.? no efloy en mi; 
cómo he de vivir lin ti, 
Filipo, amandote yo? 
fin verme (rigor terrible!) 
«que he de hacer? que eftoy mortal; 
porque es pena desigual, 
y el fufrirla es imposibica 
| No 


s Poco aprovechan avisos, quando ay mala tnclimacions 


No me atarmenteís temores, 
porque en elta injuíta calma 
no puede fufrir el alma 

ranta fuerza de rigores. 

Hu Rey injuíto, y tyrano, 
lin guíto quieres que quiera! 
puede em la Livia aver fiera 
tan cruel contra un hermano? 
Quando Trebacio en la guerra 
te Íirve leal, y fuerte, 
procuras de aquefta fuerte 

fu deshonra? en quien [e encierra 
tan grande inhumanidad? 

tal modo de agradecer? 

Pues no piense tu poder 
contraftar mi voluntad, 

que he de falir vitorioía 
contra tu accion inhumana, 
que loy de Trebacio hermanaj¿ 
y foy de Filipo esposa: 

que mugeres de valor, 

y de fangre esclarecida, 
primero pierden la vída, 

que aventuren el honor. 


Cam, Si, pero el Rey? Clot. Que desdicha! 


Sale el Rey. 
Rey. Fuera accion bien escusada, 
Clotilde, el pedir licencia 
para entrar , quien toda el alma 
os tiene dada; y asi, 
fin ella halta vueítra quadra 
he llegado. Cam. Trance fuerte? 
Rey. Salios fuera. Clot. Pena eftrañal 
para que ? Rey. Para que es guíto 
mio , que de aqui fe vaya, 

_ Que conmigo eltais fegura. 
Cior. Y con mi valor guardada? 
salte allá fuera, Camila. 
Cam. Si valen amantes trazas, 

Oy un engaño ha de hacer; 
que yo logre mi esperanzas 
Clo+. Cielos, amparadme aqui: 

en vueítra defensa fanta 
pongo el honor; permitid, 
que defte tyrano falga 
vencedora mi inocencia, 

de esas luces foberanas 

tenga auxilio, fed piadofos 

con quien os invoca, y llamay 


Vases 


Rey. Clotilde , ya aveis labido 

los fuspiros, y las anslas, 

que le coftais 4 mi pecho, 

a que vos (iempre tyrana 

aveis lido, no admitiendo, 

fiendo yo el mayor Monarcas 

lo que es licito admitirse, 

y lo que otras eftimirans 

Los Ungaros , y Boheémos 

tyrano, y cruel me llaman, 

quando foy con vos humilde, 

quando pongo 4 vueltras plantas 

Imperio, Reyno , y Corona: 

la inclinacion, que a la fama 

da nombre por la fobervía, 
TR 

que en mi asiíte , queen mi fe halla 

he recibido por vos, 

cuya fincza realza 

la grandeza de mi pecho, 

€l biason de mis hazañas, 

y el luft:e de mí memoríay 

que en bronce cinceles gravany 

para que 4 pesar del tiempo 

“viva por edades largas. 

Todo elto aveis despreciado, 

y altiva, fobervía, y vana 

favorcceis a Filipo, 

en quien ni partes [e hallan, 

“ni merecimientos juftose p 

Pues yo foy Rey, y €l es nada, 

yo Emperador , y €l un hombre 

lin ¡grandeza , que efto baíta 

para desacreditarle; 

pues quien no puede no manda. 

Ved la experiencia , en que al punto 

que le dixe que dexara 

la Corte, fe falio della, 

que todo el mandar lo allana, 

y el ser Rey, que con los Reyes, 

ni ay poder, ni ay arrogancide 

“Por vos hice a4 vueltro hermano, 

“General, dando 4 Lu casa 

luítre , y aplauso efte honor: 

he entretenido 4 la Infanta 

de Napoles, con quien yo 

por poderes, y por cartas 

eftoy casado por vos; 

y lu padre la tardanza 

culpa tanto , que me dicen, ' 
e que 


| 
| 
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que efta refuelto de embiarla: 
todo por vos lo atropello, 
ved lo que debeis al alma, 
ved quan ingrata [ois 
a finezas tan eltrañas. 
Clotilde, yo muero, y tengo 
de dar fin 4 mi elperanza, 
logro á4 mi ardiente defeo, 
que íi aqueíto fe dilata, 
ferá acabar con la vida. 
Ved mis amorofas anfias, 
ved mi dolor , ved mi pena: 
la razon que os mueltro es clata, 
el amor que os tengo , mucho, 
y el vér dilacion tan larga 
no es polsible , relolveos, 
porque de cuidados falgas 
debaos yo alguna fineza, 
pues que vos me debeis tantase 
Lot. Atentamente , feñor, 
elcuché de vueftras anfas 
la ocalion, a que pretendo 
fatisfacer con palabras. 
Autes( o Monarca infigne!) 
que la pafsion que os maltrata 
llegafle 4 entender mi pecho, 
entregué a Filipo el alma. 
Vile, vióme , y confrontofe 
la langre con fuerza tanta, 
que fiendo dos los fugetos, 
un guíto nos governabas 
Creció amor calto, y honefto, 
fin que el limite paísára 
de licito galanteo, 
que los que de veras aman, 
de los ojos hacen lenguas, 
y como tortolas manías 
comunican [us paísiones 
alegres mientras fe hallan 
con el efpofo que tienen. 
Digo, pues, que en ellos daba 
¡yo mueltras de mi aficion, 
con que la fuya pagaba, 
¡rezelando los peligros, 
¡que las dilaciones caufane 
¡Me dío palabra de elpolo, 
porque aísi le affegurara 
'¡nueftro amor , y yo a Filipo 
¡lle dí la mifma palabra, 


que el trato con igualdad 
anima deflconfianzas; 

y para hacer elta dicha 
felice , folo aguardaba 

a mi hermano, pues (in el 
nada no fe efeÉtuara, 

que efte debido refpeto 

a fu valor le feñala, 

a la langre que me adorna,, 
y al blafon de fus hazañas: 
ved, liendo de ageno dueño, 
li fuera efpecie de infamia 
el admitir otro amor? 
Bafta, Federico, bafta 

la crueldad de defterrar 

a Filipo, fin que haga 
vueítro rigor nueva ofenfa, 
a quien es fu hermano: (alga 
la piedad defvaneciendo 
fombras , y fofpechas fallas. 
Dad aliento á mi temor, 
dad logro 4 mis elperanzas, 
retroceded del intento, 
porque le allegure.el alma, 
Buelva Filipo a la Corte, 

y de Napoles la Infanta 
venga a quictár vueltro pecho, 
pues la opinion la aventaja 
por efpanto de hermofura, 
y por perfeccion de gracias. 
Rey fois, y yo una muger, 
que en elta ocalion le ampara 


de vueltro keroyco valor; 


aísi de Ungria la facra 
Corona , y Laurel invito 
de Alemania, edades largas 
goceis , (0 Monarca infigne!) 
que 4 mi dolor deis templanza, 
animando mis rezelos: 
las reliftencias hontadas 
piedades juítas merecen; 
lea el delengaño caufa 
de mi quietud , y la vueftra: 
que [1 efto haceis a mi cafa 
darcis luítre , 4 vueítro nombre 
grandeza, a mi eltirpe clura 
honor, 4 vucftro poder 
realces, gloria a elta hazaña, 
piedad al rigor, y aplaulos, 

B fin 


Yo 
Gin embidia 4 vucitra fama. 
Rey. Quien efta ciego de amor, 
Clotilde , de las palabras 
no hace cafo ; quanto aquí 
me aveis dicho , es lombra vana, 
es un impolfsible loco: 
mal el fucgo, que me abraía 
fe templara con razones, 
que multipiican las anfiase 
Piedad os pedi, Clotilde, 
no confejo ; en efta quadra 
eftamos folos los dos, 
y he de lograr mi cfperanzae 
Clot. Primero efle globo azul 
verá en la tierra lu maquina, 
y las arenas del fuelo 
tocarán las luces facrass 
Primero del Firmamento 
parará el mobil, el agua 
ferá tierra, negro el Sol, 
la nieve arrojara llamas. 
Será el fuego yelo frio, 
la noche dia , y la clara 
luz fera lobrega fombra, 
que el honor que en mi [e halla, 
pierda , que foy firme eícollo, 
2 quien el mar no contraíta. 
Rey. Qué fuerzas ay contra un Rey? 
Clot. La de Dios, que es quien me ampata» 
vá a llegar donde eg a Clorilde , y falen 
llamas por debaxo del tablados 
Rey. Ver en efeíto defeo: 
que prodigio me amenaza! 
La tierra exala boftezos 
de fuego, con fucrza tanta, 
que acobardan cl diícurfo; 
horror , y temores cauía 
al alma, y embuelta en yelo 
la refpiracion la faltas 
Clot. Conmigo , divinos Cielos, 
tal piedad! 
Rey. Mas qué me eflpanta? . 
li lon todas ¡luliones 
de algun encanto animadas? 
Cobardia en mi valor, 
quaudo la ocafion me llama? 
gne ciega imaginacion! 
qué locura tan eftraña! 
llegare al bien que procuro» 


Fueg0o 


Poco aprovichan avifos y qu 


ando ay mala inclinacion. 
Llega el Rey, y baxara-con dos ' parruchas 
un tabique, y cubrira a Clotilde, 
y diga una voz. 
Voz. No podrás , que Dios la guarda 
para honor de aqueíte Reyno. “id 
Rey. A que elperan mis delgracias? 
todo es horror , todo es fombras, 
conmigo cobardes trazas? 
conmigo encantos fupueftos? 
Con el enojo, y la rabia 
vomito rayos de ira: 
Cielos, por qué crueldad tanta? 
por qué exercitas violencias 
contra un Rey , contra un Monarca? 
Vive Dios , que fon injuftos 
los rigores, y que es vana 
vueltra defenía , fabiendo, 
que con el poder fe allanan 
los mayores impoísibles. 
Pues antes que el Sol mañana 
dore con fu luz los montes, 
he de hacer que efta tyrana, 
aunque la defienda el Cielo, 
de logro 4 mis efperanzas, 
de fofsiego 4 mi inquietud, 
de 4 mi dolor templanza» | 
Sale Maltés con una carta en la Manos 
Malt. Caminé en el penfamiento; 
pues de Clotilde la cafa 
es efta, y en ella eftoy: 
Mira al Rey. 
di con lo que rezelaba. 
Rey. Elta es ya relolucicn, 
y eltriva en executarla 
el credito de fer Rey. 


Malt. Al primer tapon zurrapas: af 
viome. Rey. Quien es? 
Malr. Ya yo dixe ap 


efto que agora me pafla. 
Rey. No refpondeis? Caefele la carta 
Mal+. Si feñor, 
yo foy la miíma defgracia, 
un hombre que huyendo viene 
de la Julticia , pot cauíla 
de una muerte: porque, quando, 
digo , la turbacion baíta 
para acreditar mi micdO. 
Rey. Elte con Filipo eftaba, 
que en Palacio algunas veces 
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le vi con él, y fe llama 
Maltes , difsimular quiero: 

qué carta es elta? Malt. Qual carta? 

Rey. Ella que fe os ha caido. 

Malt. Aun peor eltá , que eftaba: Apo 
el pliego para Clotilde sl 
es aquefte , con qué traza, 
pues le perdi con el miedo, 
podré de deldichas tantas 
librarme? Rey. Es vueltra? 

Malt. No entiendo. Rey. Decidme, 
es vueítra ella carta? Malt. No [eñor. 

Rey. No la traiais? Malt. Tampoco» 

Rey. Pues a eíta quadra 
quien la traxo ? Malt. Algun demonio» 

Rey. Alzadla. Malt, Eflo le tocaba 
mas bien A quien la perdio; 

Alza la carta, y dafela al Reyo 
veisla aqui. Rey. Decid, no eltabaís 
con Filipo? Malt. Ni conozco 
quien es, porque yo en la Mancha 

- ferví á Pedro de Berrueco, 

“un texedor de Granada, 

que fue perayle en Segovia, 

y de alli fueáa Salamanca 

a eftudiar, y por la pefte 

vine 4 Ungria , y dexé á Elpaña 
año de noventa y liete, 

y en las Galeras de Malta 

- hago oficio de Dotor. 

Rey. Que bien fu traycion disfraza, 
eslabonando locuras! 
cómo es vueítro nombre? 

Malt. Sarria, 

Gallego de Orgaz legitimo, 

un lugar , que es en la Sagra 
de Toledo. Rey. Ver pretendo 
lo que contiene la carta. 

Valt. Rompioó la nema , aqui es Troya, 

| mi vida efta vez fe acaba. 

ee Rey. Mi bien ,Clotilde , las crueldados 

de Federico me han apartado de tus ojos, 
con tanta violencia, que aun lmzar de 
defpedirme no tuve , que el poder todo 
lo atropella. Teuclo , a quien un tt:mpo 
tuve por Ayo, y Maefíro, animado de 
fu lealtad , me declaró un fecreto de 
grande importancia para los dos : es 


fuerza el callaric, baja que llega: fu 


execucion : bafte decirte , que el Cielo ha 
de dar caftigo a los defasierros de efe 
tyrano , y que nos abemos de ver fín 
ejte embarazo dichofifsimos : la trifbeza 
con que quedo en Miraflor , te dira eje 
criado ; Dane 4 Teuclo, y no dilates lá 
refpuefa , por el peligro que puedo te 
ner , fo le conocic/fen, Dios te guardes 


Tu efpofo Filipo» 

Aquí es menefter prudencia: 

Teuclo en eftas cofas anda? 
yo fabre del lo que dixo, 

o un Verdugo en fu garganta 
executara mis iras. 

Venid acá, por que negabaís 
elta verdad? Aalt. Qué verdad? 
una proceísion de fantas 

me valga en elta ocafion, 

que lean de buena data: 

di con ella, Santa Urfula 

con [u compañia me valga, 
que fueron once mil Virgenes: 
parece que pierdo el habla, 
todo es miedo. Rey. Que decis? 

Malt. Digo , que no digo nada. 

Rey. Sois un villano , un traydor; 
pues evidencias tan claras 
negabais? Malt. Soy fiel criado, 
cuya novedad baítaba 
para que me perdonalleis, 
que en elte tiempo no fe hallan, 
fino criados que dicen 
de fus amos muchas faltas; 
pero yo foy deldichado, 
lirvo bien , y medro 4 paulas 
como fangria ; en fin, foy 
criado de ley , que buíta, 
para fer tan defgraciado. 

Rey. Porque no defcubra nada, apo 
quiero hacer , que efte le buelva, 
que el fecreto es de importancia, 
para laber el delignio 
que trae oculto efta carta: 

Luego al punto , entendeis , luego, 
que el mataros fuera infamia. 

Malt. Teneis en ello razon, 
que os fobra, y refobra. Rey. Balta: 
lalid de Buda, /M“alt. Ya voyo 
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Rey. Mirad que en elta cala 
no os bueiva 4 vér otra vez, 
ni en la Corte. Ma!t. Lo que manda 
vueñra Mageltad , hare 
con puntualidad eftraña. Rey. Andad. 
Malt. No acierto la puerta, 
que mi turbacion es tanta, 
que quanto encuentro es paredes, 
y eftorvose Encuentra con el Reyo 
Rey. Tenéos. Malt. Me falta 
el fentido , perdonadme. 
Rey. Efta es la puerta. Malt. En el alma 
me huelgo de conocerla 
para lervirla, y no es paga 
a tal favor. 
Rey. 1d con Dios: 
Que me quieren mis defgracias? 
qué me quiere mi fortuna? 
y mi paciencia á que aguarda? 
Filipo contra mi guíto, 
4 quien el alma idolatra, 
tiene por dueño? mis leyes 
defta manera quebranta, 
delpreciando mi poder? 
Vivo yo, que en quanto abrala 
efíc globo criítalino, 
que con celages de nacat 
es dibujo de las flores, 
y alimento de las plantas, 
no ha de eftár de mi leguro, 
que 4 eterno nombre me llama 
la fobervía que me anima, 
y el valor que me acompañas. 


vafe» 


JORNADA SEGUNDA. 


Salen dos pen tentes de mezro, con achas ne- 
gras encendidas , alumbrando 4 una muger, 
que ferá la muerte, y el Rey detras 
medio vejlido. 

Rey. Quién eres prodigio horrible, 
que con fombras aparentes 
de miquietud me levantas, 
para que entre dudas pene? 
Aborto, O veftiglo fiero, 
quién eres, que defta luerte 
al alma caufas horror, 
conviitiendo el fuego en nieve? 
(el corazon furga abyímos 


Poco aprovechan avifos , quando hay mala inclinacion. 


de yelos:) dime quién eres 

fantaíma , fombra , o vifion? 

no refpondes? no detienes 

el paflo ? pues vive Dios, 
que con mis manos::- Muerte 

no pafles mas adelante, 

que te eftara mal el verme. 
Rey. Mas con aquetto me incitas 

á que con veras lo intentes 

Defcubrefe la Muertes 

Muert. Tu imagen foy , Federico» 
Rey. Valgme el Cielo! no llegues, 

qe caufa horror el mirarte. 
Muert. Elcarmienta en mi, pues tienes, 

de lo que has de fer, la imagen 

en mi forma: buelve , buelve 

atrás los paffos , y mira, 

que lu caftigo previcne 

Dios A tu crueldad : enfrena 

la condicion, no te lleve 

la inclinacion, Federico, 

al rigor : fi no te vences, . 

te aguarda un fin deídichado, 

como me vés , has de verte. 
Rey. Prodigio horroroÍo, efcucha, 

efpera, aguarda , no dexes 

al alma ertre tantas dudase 

La imagen vi de la muerte, 

en cuyo fiero femblante 

lo que he de fer me previene: 

el corazon temerolo 

del pecho faliríe quieres 

Todo es horror quanto toco, 

el esfuerzo desfallece, 

el valor todo defmaya: 

Clarinarte, Arnaldo, gente, 

ola todo es confulion; 

pero de ¡lufiones leves 

le acobarda mi valor? 

yo humillarme ? yo vencerme? 

no es poílsible, aunque la tierra 

por fus concabos boftece 

prodigios , que me acobarden, 

ni fombras que mie amedrenten. 

llufon fue del fentido, 

que no verdad aparente, 

quanto vi, que fiempre el fueño 

hacer eftas cofas [ucle. 

Gotzare a Clotilde hermofa, 


Detente, 


vafes 


E O A 
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daré a Filipo la muerte, 

vera Teuclo mi crueldad, 

que ya en una torre tiene 

de fu atrevimiento loco 

el caftigo que merece. 

Della faldrá (in la vida, 

avilos en mi, no pueden 

fer eltorvo , ni es pofsible, 
aunque los Cielos lo intenten; 
vencer yo mi inclinacion, 

pues juíta en eto a ler viene. 
Emperador de A'emania 

loy, y de Ungria mis fienes 
cinea el laurél fagrado; 

pues quién oponeríe puede 

2 una Mageltad cau grande? 
Quiero a mi quarto bolverme 

a dar treguas al cuidado, 

los rezelos fe deltierren, 
delvanezcante las lombras, 

y deíde oy mi nombre llegue 

a fer efpanto del Orbe, 

para que la tierra tiemble, 

para que el mundo me admire, 
para que la fama oftente 
aplaulos a mi crueldad, 

4 mi inclinacion laureles. 
Vafe el Rey, y fale Camila, 

cam. El Rey me tiene (10 mi, . 
al Rey amo, al Rey adoro, 
perdone el juíta decoro 
de Clotilde , porque aquí 

viene 4 importar mas mi guíto, 
que lu honor: yo he de intentar 
una accion, que he de lograr, 
y un penfamiento, aunque injufto. 
| Yo quiero al Rey, quando él muere 
por Clotilde, y procurar 
dar 2 mi pena lugar, | 
¡fin engaño, no Íe elpere; 
aquefto no es fer cruel, 
yo he de fingir, que mi prima 
amante fu amor eltima, 
¡y con fu nombre un papel j 

le he de dar, con cuyo engaño 
lfaldre del rigor efquivo, 
por quien tan fin alma vivos 
¡La noche aflegura el daño, 
que delto puede venir, 


mi eltrella vencer no puedo, 
nadie amando tuvo miedo, 
mi induftria he de confeguir, 
con nombre de quien dora, 
el intento amor anima, 
antes foy yo que mi prima; 
no ay culparme de traydora, 
que por gozar la ocafion, 
no feré yo la primera, 
que yerre delta manera, 
faltando a fu obligacion; 
demas de que el daño aqui, 
li (in paísion fe repara, 
no es a ella, cola es clara, 
que el daño todo efta en mi: 
la culpa que viene a fer, 

es vér mi facilidad; 

ero de una voluntad 

quién le ha de poder vencer? 
Por aquefto he dilatado 

la execucion; peto ya 

tan reluelta el alma efta, 
que culpa lo que he efperados 
Noche, ayuda mi ofadia, 
que noes muy dificultofo, 
de un corazon animolo, 
amparar la valentia. 
Ayudeme tu poder, 
fortuna, en elta ocafon, 
pues para la execucion 
tengo amor, y [oy muger. 
Vaje, y falen el Iifante, y Malsés, 


Inf. Profigue. Malt. Fui en efero, 


como mandaíte, 4 Buda, y con fecreto 


entré en cas de Clotilde recatado, 
obedeciendo el orden de criado, 
para darle la carta que llevaba; 
y quando imaginaba 

felicidad en todo, 

encontre ( eftraño modo 

de defdicha , y de pena!) 

la caufa del pelar , que me enagená 
de difcurfo , y fentido, 

perdi la carta, de temor vencido, 
y el Rey, caulando enojos, 

con folamente rebolver los ojos, 


Lu crueldad me moftro , con que mi miedo; 


que fue mucho mayor , decirte puedo. 


Quién fois, me dixo ayrado, 


no 
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no acerté d refponderle de turbado, 
puefto que eslaboné con la agonia 
quimeras que firmó mi fantasia. 

La carta me mandó que levantafle, 

y yo le obedeci; no es bien que palíe 
en filencio el cuidado 
con que entonces me vi, pues defmayado, 
cali de las razones me vi .ageno, 

de confulion , y de pefares lleno; 

y fue tanto el pefar del delconcierto, 
que eltando vivo me juzgue por muerto. 
Rompid la nema , y yo quede difunto, 
pues la carta leyó punto por punto. 
Acabo melurado, 

con decirme , que fi era tu criado; 

pero yo que adverti lus zancadillas, 

le negué lo contrario a pies juntillas; 

y fi bufcára nuevos defaciertos, 

le negára lo melmo á pies abiertos, 
que fon de Efeltion aqueltos labios, 
cordura que exercitan muchos fabios, 
Traydor villano me llamo al inftante, 
demudado el color , fiero el fembiante, 
el afpetto furiofo, . 
como tygre rabiofo, 

que fus rigores con los brutos prueba, 
quando el hijo le falta de la cucba. 
Aqui de entre (us brazos 

pense, feñor , lalir hecho pedazos; 
pero retrocediendo 

de fu crueldad, fu enojo reprimiendo, 
trocando fu caftigo 

en piedades de amigo, 

que efte nombre merece accion tan juíta, 
de que me vaya guíta, 

dandome permifsion para que buelva 

A ver de Mirafior la hermola felvas 

Con aquefto parti con tal prefteza, 

que al viento dexó atrás mi ligereza, 
pues hice al bruto vayo 

_impenfada cometa, O veloz rayo, 

fin que 4 Buda bolviefle 

el roftro, pues temi me fucediefTe 

lo que á la elpola necia , € inadvertida 
de Loth , que quedo en piedra convertida, 
por no hacer otro tanto; 

pero (í era muger, de qué me efpanto? 
Efto es lo (fucedido, 

de Clotilde, ni fui vito, ni oido, 


la traza lalio en vano, (mano. | 
pues bufcando 4 Clotilde hallé a tu het= 
Defgracia prevenida 
antes de mi partida, 
que tengo Altrología en mí delgracia, 
4 imitacion del mufico de Tracide 
Forzome el confonante, | 
nadie de vér la impropiedad fe efpante, | 
que no ha de ir un hombre Giempre hata el | 
4 buícar los conceptos cada paso, (Parnalo 
que yo donde viniere, 7 | 
pues puedo , he de decir lo que quilicre, 
que a mi me cuefta mi trabajo todo, | 
y no he de andar acelerando el modo» 
De la materia lalgo , ya lo veo, 
tu defcanío deleo, 
procurale tener , que en cafos tales, 
en penas, y tormentos deliguales, 
importa la prudencia, 
ufa della, y anima la paciencia. 
Infant. Qué a Clotilde no vifte? 

que cou mi hermano difte? 
que la carta leyó ? yo eltoy perdidos 
pues por ella mi intento avrá fabido. 
Teuclo ha de confeflar lo que me dixo; 
juftamente me aflixo, 
y elto ha de relulcar (contraria fuerte!) 
en darme a mi la muerte; 
qué haré , Maltes? que en tan confuía cal. 
batalla el corazon, y teme el alma. (ma 
El cuidado le aumenta, 
la pena le acrecienta, 
el diícurlo fe apura, 
el daño fe apreíura, 
las palabras fe eftrechan, 
los remedios: de nada no aprovechan, 
todo es caos mi defvelo, 
todo tormento, y todo defconfuelo. 
Pero fi foy amante, 
por qué ha de acobardarme lo arrogante 
de un hermano alevofo? 
no foy Filipo, y de Clotilde efpofo? 
Pues cómo (ay Dios ! ) permito, 
que eftando aufente logre lu apetito 
efte prodigio de crueldad violento? 
Bolver 4 Buda intento, 
que no es bien queá Clorilde fe haga ofen- 
quando puedo aísiftir a fu defenfas (la, 
Maites , figue mis pafos, 

que 


« 
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que en femejantes calos bien mereció mi rigor. 
daña la dilación : vamos 4 Ungria, Secr. Mucho el vulgo lo ha fentido, 

que quien amando tiene cobardia, - qUe era con extremo amado. 

de quien es degenera, Rey. Sientalo, O no, mi cuidado 


Ml 


viva mi honor , y Federico muera. 
Malt. Oye, leñor. Inf. Ya eltoy determinado. 
Mal.Mira que:-Inf.£l detenerme.es efculado, 
efta es reflolucion. Walt. Llamo la muerte. 
Inf. Nunca quien ama el peligro advierte: 
yo parto a Buda. Malt. Parte enhorabuena, 
que yo entre tanto prevendre la cena 
para quando bolvieres. 
Inf. Luego dexarme quieres? 
Malt. No vés que la palabra al Rey he dado, 
y que a fuer de hombre honrado 
debo cumplilla? Tf. Aquefta vez no puedes; 
vamos. Malt. Yo eltimo las mercedes 
que me haces,mas yo aqui he de quedarme. 
Inf.Tambien,Maltes,es fuerza acompañarme. 
Malt. Juro a Dios, que me apuras infinito; 
pero yo a mi palabra me remito. (lla. 
Inf.Tu no la quiebras, que yo te hago rompe- 
Malt. Podrá reconvenirme el Rey con ella, 
y caftigarme , y efto fuera excello, 
fiempre lo que ofreci cumplir profeflos 
Inf. Vé a eníillaro 
Malt. A enfillar? ya efta enfillado. 
Tnf. Pues a partir, Maltés, que mi cuidado 
no tiene fufrimiento. : 
Mal+.Con licencia de ultedes, oye un Cuento. 
Info Qué mi paciencia efpera? IR IETA. 
Malt. Ulted le ha de efcuchar , quiera , 0nO 
Inf. Por el camino. Malt. Y agora? 


Inf. Es impoísible. 


Malt. Por Dios que eftas rerriblez. 
en fin he de ir contigo? Info Calo es llano. 

Mal. Yo me tomo la muerte con mi mano, 
pues quiebro la palabra que havia dado, 
pero bien labe Dios que voy forzado. 

[ nf. Clotilde hermofa, a tus divinos OJOS 
buelvo A ofrecer el alma por defpojos: 
oy de un injulto Rey , fiero homicida, 
te he de librar, 0 he de perder la vidas 

Malt. Y ferá cola nueva, 
yo no voy A morir , que otro mé llevas 
Vanfe , y fale el Rey , y el Secretario. 

Rey. Murio Teuclo? Sec. Si leñor, 

en la Torre donde eltabas 

Rey. Quien fer traydor procuraba, 


con ello alivio ha tenido; 

fu alevosia pago, 

y yo mi enojo vengue, 
pequeño eaftigo fue 

a la traycion que iútento. 
Solo falta que mi hermano 
el miímo caftigo lleve, 

y que mis rigores pruebe, 
que es un cobarde , un villano, 
un alevofo , un injulto, 

un ingrato , un desleal, 
pues a lu Rey natural 

le quiere impedir el gufto: 
Vive Dios ! pero dexemos 
efto para otra ocafion, 

y fepamos la intencion 


delte papel, pues tenemos 


lugar , que me dio rezelo 

el darmele con tal prifa, 

y á tal hora, y es precila 
la confulion , fi el defvelo 
no me facadcfta duda. 

Que es cierto que conoció 
quien me le daba, que yo 
era el Rey : fufpenía, y muda 
llegó una muger a mi, 

con la noche recatada; 

y dixo, yo foy criada, 
tomad , y haced lo que aquí 
le os ordena , y fue el acento, 
y el irfe tan impeníado, 
que al feguirla mi cuidado, 
la vid fombra, y la hallo vientos 
Llegalteis vos al inftante, 

y yo llegar no he podido 
adonde: le aya leido, 

y viene a fer importante 
lalir defta confufion. 


Secr. Buelva vueftra Mageltad 


4 Palacio. Rey» Es necedad 
aumentar la dilacion, 
antes le pretendo vér. 


Secr. La noche no lo allegura, 


porque con la fombra obícura 


dificultolo ha de lero 
of 
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efcubrefe el Altar con una imagen de 


la Virgen, y una lampara, que ha de 
e/tar alumbrandola. 
ey. Que luz es aquella? Secr. Tiene 
allia la Virgen del Valle 
un vecino delta calle, 
y cada noche previene 
luz , que la Imayen alumbre, 
que tiene gran devocion 
con que arda fiempre. Rey. No fom 
cofas que dan pefadumbre 
el vereltí hypocresia: 
devocion tiene ? bien hace 
£ dello le fatisface. 
Templare la pena mia, 
faldre delte enigma prelto; 
y li es para mi labre, 
delde elta piedra podré 
leer mejor: pero que es efto? 
Buelve las efpaldas la Virgeno 
las elpaldas me bolveis? 
Haíta en vos hallo rigores, 
lfiendo de los pecadores 
amparo? qué me quereis? 
no advertis , Señora , vos, 
que es impropia la crueldad 
en quien es todo piedad, 
y en quien es Madre de Dios? 
ecra Prodigio eltraño ! bolvio 
la Imagen el roítro: quiero, 
aunque tema el rigor fieto 
del Rey, irme , que quien vio 
elte efpanto , aborrecida 
ciene el alma, Í1í otro aguarda, 
el caftigo me acobarda 
de Dios, no el perder la vida. vaft 
Rey. Señora, en qué os defobligo 
para que eflteis tan cruel? 
Qué culpa es leer un papel 
para tan grande Se 
Pero grande yerro fue, 
los indicios fon bien claros, 
veros, y no relpetaros, 
pues el fombrero os negue. 
Mi ciega defemboltura 
bien claro he llegado á ver, 
que liempre fe ha de tener 
sefpeto 4 vueltra pintura. 
Mas que digo ? ilufion vana 


a; 


o E AN 


pues qué efpera mi cuidado, 
que efte impofsible no allana? 
Si la elpalda me bolvio 


ot la Imagen, aquí luz queda 


con que leer el papel pueda, 
que es lo que pretendo yo. — 
Matanle la luz. 
Rompio la nema : Roberto, 
la luz en confuío abiímo 
dió el poltrero parafilmo, 
pues de repente le ha muetto. 
Dexa caer el papel. 
Ola, todo me ha faltado; 
qué confufion ! que defvelo! 
entre la pena , y rezelo 
me cubre un fudor elado. 
Prefagios es quanto toco, 
horrores es quanto pifo; 
efta advertencia, efte avilo 
del Cielo es, lu auxilio ínvocos 
Por puntos la pena crece, 
ya es mayor la turbacion, 
ya defmaya el corazon, 
ya el aliento desf:lleces 
Entre Caribdis , y Scila 
navega mi penfamiento, 
y entre tan fiero tormento 
la paciencia me aniquila. 
A un prodigio otro prodigio, 
a un aborto otro mayor! 
pues no me ha de dar temor 
quanto encierra cl lago Eftigio, 
que foy Rey, y no ha de aver, 
aunque lo llegue a intentar, 
quien me pueda 'contraltar, 
que para eflo es el poder, 
la mageftad , la grandeza, 
el rigor, la tyranta, 
- Ja crueldad, la Monarquía, 
la inclinacion , la alpereza. 
Y finalmente:::- mas creo, 
(Íi no me engaña el fentido, 
que en la calle fuena ruido: 
gente es, vér quien es deleo. 
Ponef? a una parte del tablado , y por 
otra falga Trebacio , y Enrico de 
noche. 
Treb. El amor de hermano fuerza 
En- 


Enrico, á4 que disfrazado 
venga 2 Buda, ya que dexe 
feis millas de aqui mi campo, 
donde al punto bolverémos, 
Y pues yaen lx calle cltimos 
de Clotilde, folo quiero 
pagar fu amor con los brazos, 
que a lu virtud conocida 
todas mis dichas configro, 
la fuerte de mi fortuna, 
y de la viétoria el lauro. 
Enr. Dichofo fois en tener 
| tal hermana , pues es llano, 
que lu virtud es crifol 
de perfecciorr, y dechado 
de las iluítres Matronas, 
que tanto fe celebraron 
en la antiguedad: Ungria 
con generales aplaulos 
la venera. Rey. No apercibo 
las razones, y me enfado a 
ya de tantas dilaciones, | 
feráa mejor eciarlos 
de la calle, porque aqui 
no confirnten mis cuidados 
que efté nadie , que eflte puefta 
para mi eítá refervado. 
Treb. Parece, Enrico, que allí 
áy gente, Í1 no me engaño: 
reconocer es forzofo, 
pues es de mi caía el paño, 
quien es. Znr.Quieres que yo llegues 
Treb. No , detente , que yo baíto. 
Rey. Un hombre fe- acerca, quiera 
- ular de lo temerario 
— caftigando fu offadia. 
Treb.Quen es? Rey. Gano por la mano; 
ello es lo que yo pregunto, 
como guarda de efte paífo. 
Treb. Los que fon nobles , de noche 
- nunca el nombre declararona 
Rey. A mi todos me le dicen 
en llegando á preguntarlo: 
buelvanfe , que les importa, 
fi no quieren que efte brazo 
exercitando violencias, - 
prodigio aborte de rayo“. 
Treb, Delta manera refpondo, 
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Sacar las efpadas. 
Enr. Morir pretendo a tu lado. 
Rey. Todo es poco * mi valor, 
li fuerais mas que cfle manto 
azul tieñe eftrellas , fuerais 
nada para mí, villanos. 
Enr.Valgame Dios! muerto loy. Cate 
Zreb. Uf amigo me has quitado, 
mas yo vengare lu muerte 
con la tuya, Rey. Ten el brazo: 
la efpada he perdido : ha Cielos! 
fiempre con rigores tantos 
me trataís! hombre qué quieres? 
Treb. Dar á tu fobervia el pago 
que merece, y dár caftigo 
com tu muerte á dos agravios» 
Roy, Que mayor venganza quieres, 
que verme 4 tus pies poltrado? 
Treb, No admito humildades t:1yaSo 
Rey. Ya. es fuerza (terrible cafo!) 
decirie que foy el Roy, 
ten ta elpada. Treb. Cielo lanto, 
es fueño, O es ilufion? 
en gran peligro me hallo: 
feñor:::- Rey. Ha Cielos imjultos! 
quién eres , hombre ? Treb.Trebacio 
loy , que puelto a vueltros pies, 
no piedad , la muerte aguardo» 
Rey. Pues como efltais en la Corte? 
Treb. Señor , el amor de hermano 
me traxo a vér 2 Clotilde, 
dexando en Alcjs el campo, 
cuyo triunfo:::- Rey. bolveos luego, 
que efto es para mas delpacio; 
y hafta que entreis con la gente 
no bolvais, que es defacato 
el que hayais venido aísi, 
y dexido los Soldados. 
Pero delte atrevímiento, 
de miofenía, de mi agravio 
fabre tomar la venganza. 
Yo rendido ? yo poftrado ? 
pero el enojo que tengo. 
para otra ocalion le guardo. 
vienes el muerto? Treb. Señor, 
Enrico :::- Penas, a eflpacio, 
baltanle al alma las dudas, 
no multipliqueis cuidados» 


C Rey» 
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Rey. Haced porque efte fecreto y que dexo por fu guíto 
quede en los dos fepultado; mi guíto con valor tanto, 
setiradle donde el Sol que falto A leyes de honor, 
aun no defoubra elte cafo. por cumplir las de vafíallo. 
Alza elía efpada , y vos luego Vafe >, y fale Camila. r 
bolved al campo , Trcbacio, Cam.Dile al Rey el papel de mi amor, ciega; 
y fin mi avilo no entreis en nombre de Clotilde , que quien llega 
en la Corte 5 aqueíto os mando 4 tener paísion tanta, 
como Rey ; y como Rey 3 qualquier impofsible fe adelanta, 
fabre tambien caftigaros, que quiero , prevenida 
íi atropellando cbediencias,, con efte engaño, dilatar la vída, 
del refpeto no haceis calo. y vencer las paísiones, | 
Mi refolucion fabeis, que en el pecho encarcelan las razones. 
mucho os advierto callando, Seguro he hallado el modo, 
no os ficis enel valor, que el fer muger lo facilita todo: 
que foy Rey, y vos vaflallos. vafe» no ay que temer ; mas Cielos, O el fentidi 
Tr. Qué enigmas fon las que advierto! fe engaña , O en la quadra fiento ruido 
quando viétoriofo aguardo el Rey ferá fín duda, 
honcres , hallo caftigos, todo fin luz eftá, todo me ayuda, 
or premios me dan agravios: lograré la ocafion ; pero qué veo? 
tal crueldad ! tal finrazon, | > es ilufion, O imagen del defeos 
en quién fe ba vito, ni hallado? Clotilde es , y Trebacio: 
pero quien falta a Ter Rey, 2 efpacio , confufion , penas 4 ef[pacio. 
mo es mucho que fea tyranos» Pues no me han vifto, el irme es de prove 
No alarguemos el difcurfo; 11 cl Rey viene,mi ardid efta deshecho,(che 
confufsion, obedezcamos y afsi es bien prevenir en tanto daño 
al Rey : la muerte de Enrico paciencia el corazon , y yo otro engaños. 
es lo que me ha laftimado, Vafe , y fele Trebacio, y Clotilde con un 
Hevarle 4 mi caía intento, busia en la mano, y ponela en un 
porque mañana defpacio bafetillo. 
fe le de honreflo fepulcro. Clot. Qué es elto , hermano, qué es efto? 
Acia cfta parte , O me engaño, por qué con tantos ahogos 
perdi el fombrero ; un papel quieres dár tormento al alma? 
encontré junto 2 el: cuidado», quando en el campo te noto, 
9 curiofidad me obligan entras con un hombre muerto, 
4 que le guarde, hafta tanto hafta la quietud que gozo, 
que pueda faber, (1 importa y dexandole en mi quarto, 
2 quien le perdio el hallarlo, de ti mifmo rezelofo, 
pues fera facil con efto fin decirme la ótafion 
que otra vez buelva á (us Manos» defe prodigio , 0 affombro, 
Voy, pues, que antes que mañana quieres bolverte á partir. 
aquefle farol dorado - En que de penas zozobro! 
boltece [obre eflos montes Dime la caufa, no quieras 
bordandolos con fus rayos, dexar el pecho dudofo, 
grandeza de fú poder, fulpenfo el entendimiento; 
rengo de bolver al campo, mira , hermano , que me Corto; 
porque Federico advierta, mira , feñor, que me ofendo, 
que a obedecerie me allano, mira , Trebacio , que noto. 


que 


que el no fiarte de mi, 

colas que ignoradas lloro, 

es 1o tener confianza 

del valor que reconozco 

en la langre que me animas 

triunfo de que mas blafluno. 

Acaba de declararte, 

O harás que el pecho animolo 

delampare al corazon, 

para que acabe del todo 

vida , que en tantas del dichas 
por «muerte la reconozco, 

que á un tormento dilatado, 

mas mal viene 4 [er que todoss 


Zreb. Clotilde , no puede ler, 


pueíto que tu amor conozco, 
decirte mas , de que dés 

a Enrico fepulcro honrofo, 
Cierta fuerza a elto me fuerza; 
pues (i aquí el Gilencio rompog; 
ni cumplo con mi lealtad, 
ni con la langre que gozo: 
ocafion avrá algun dia 

de que fepas mis ahogos, 
Quedate a Dios, que: bolver:; 
al punto al campo es forzofo; 
que corre mi vida rielgo,  ' 

[1 aqui me detengo. Clot. Cómo, 
Trebacio , entre tantas dudas, 
los fentimientos reporto? 

mira que es matarme. Treb, Tente, 
que ella pena , elle lollozo 

no alsientan en la ocafion; 
confidera que es impropio, 

y que es fuerza:::- 


Clot. Qué? Treb. Partirme 


lin hablar, que a efte decoró 

me obliga un rigor tyrano, 
un mandato poderólo: 

a Dios, Clotilde. 


vafte 


Clot. El te guarde. 


Enigmas es quanto topo, 
allombros quanto imagino, 
y deldichas quanto toco, 
Que iluliones fon aqueítas, 
que en el penfamiento formo? 
“que diícurlos los que hace 
el entendimiento loco? 
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Enrico muerto, y mí hermano 
peníativo, y rezelofo, 

traerle 4 mi mifmo quarto! 

y luego finalboroto 

partirfe de aquí, ocultando 

el fuceílo de elte aTombro! 
Dudas al defvclo aumenta, 
calo.es que no importa poco, 
pues él le encubre de mí: 

el corazon entre elcollos 
oprimido [e eftremece, 

y entre aflombros pavorofos 
efta batallando el alma, 

el aliento et dudofo, 

la imaginacion fulpenía, 

y la razon taa fin modo, 
que las palabras le eltrechan, 
y fe aumentan los follozos. 
El tríbuto natural 

me vence lo temerolo, 

me defanima ; y el fueño, 
que en el deofvelo es tan propio, 
«me obliga 4 que le obedezca: 
en eta (illa es forzolo, 
delvaneciendo difcurfos, 

dar alivio 4 mis ahogos. 


z sa 
Ponzafe d dormir en una flla, que effara 
en una canal para volar q fu tienpo, 


Jfalen el Infante , y 
Maltes, 

If. Ya eltoy adonde defeo. 
Mal. Si; pero advierte , Señor, 
que es el peligro el mayor 
que puede fer; y que creo, 

que ha de dar elte nublado q 
[obre mi. Inf. Por qué , Maltes, 
fi eltás conmigo ? Ma!t. No vés, 
que la palabra he quebrado 
que di al Rey? 
Inf. Deftierra el miedo, 
que conmigo eftás leguro» 
Malt. Con cuidado lo procuro, 
mas defterrarle no puedo, 
porque es del Rey el valor 
grande. Inf. Tu temor es vano; 
es mas de un hombre mi hermano? 
Malr, Es mas de treinta en rigos: 
un hombre no PARE hacer 


2 


mas 
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mas de por uno, fi fuera 
como yo ; mas conlidera, 
que quien tiene lu poder, 
es mas que todos los hombres; 
y cto es vito 4 buena ley. 
Dime tu , qualquiera Rey, 
porque con. razon te affombres,, 
propongo. fiendo: Chriftiano, 
no es femejanza de Dios? 
pues la duda de los dos 
con efte argumento allano.. 
Dios es el todo de todo, 
el Reyes lu femejanza,. 
y es muy loca confianza, 
vien lo advierte de ete modo; 
el no llegar d: entender, 
que es mucho el Rey- en la tierras, 
y que en extremo lo: yerra 
quien no lo llega 4 temero 
+ Fodo lo tengo: advertidos, 
mas  dexame dilcurrir, 
Maltes:, en lo que fentir 
es fuerzas, pues he venidos 
como a. eftas horasla puerta: 
abierta avemos hallado? 
cómo hafta aqui hemos entrados, 
fin: que ninguno lo advierta?” 
es: caía tan principal | 
tan grande defcuido > ( Ha Cielos!) 
2nuncio es de mis delvelos,. 
pronoftico es de mi mal. 
lal. Señor.Laf, Que decis? 
Matt. Yu efpotr; 
cue hace dichofa tu fuerte, 
eta alli. TMmf. Que es lo que advierte: 
mi imaginacion dudofa? 
Ciclos «que miro | que miro!: 
todo cauía confufion, 
todo obliga á fufpenfion: 
21 daño porque fufpiros 
No me atormentes quimera; 
tu arrojaMiento: fe enfrenes 
qué pecos cuidados tiene, 
quien duerme defta manera? 
Filipo, 4 tu amor rendida: 
Entre fueros. 
efel alma, que aunque aufente 
eltás, te tengo prelente 


ñ 
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en ella. Inf. Cobré la vila. 
Hacen ruido dentro como que troprlezan en 
alguna puerta; y dice el Reyo 


Rey. Valgame Dios ! Info Qué es aqueftoz 


Malt. Que ha de fer, lo que temí, 
vamonos , feñor , de aquí: 
conlidera , que efte puelto 
es peligrofo. Info Elcondidos " 
en efta parte eltarémos, 

y elta confuísion fabremos; 
tened [folsiego , fentidoS. 
Ponenfe encubiexsos 4 una parte del tablados 
y por otra falga el Rey. | 


Rey. Con tanta turbación vengo, 


que al entrar en efta quadra 
tropecé con mis defdichas, 
que en mi todas fon de (gracias. 
Llegué á Palacio, y mi pena 
fiempre cruel, fiempre tyrana, 
ni me conímtio defcanfo, 
ni me permitio templanza. 
¡YY atropellando impofsibles, 
animado de mis anfias, 
y oprimido de rigores, 
que me afigen, y maltratan, 
fin reparar en Trebacio, 
ni en la deldicha paflada, 
buelvor4 vér:::- pero qué es eítof 
la que es de mis males cauía 
eftá aqui? buena ocafion 
para lograr mi efperanzaa 
Divina luz de eflos Orbes, 
donde el valor fe definaya; 
cifra del poder de Dios, 
donde fiempre admira el almas 
Promontorios de bel'eza, 
pues quanto en ti fe retrata, 
pedazo hermofo es del Cieloz 
pues naturaleza fabia, 
defpues que formo tu imagen 
.defvanecida , y ufana, 
llego a romper los pinceles, 
la confequencia es bien clara, 
por no atreverle a hacer otra, 
pues quando lo procurara, 
no importára fu poder, 
ni aprovecheran fus trazase 
A tus pies fe poftrarun Rey, 
| pas 


| 
| 


| 


De Don Fuan de Matos Fregofo, 


para que remédies tantas 

penas, como me atormentan; 

pero fi dormida fe halla, 

qué difcurfos fon los mies? 

a mis brazos trasladarla 

quiero , y llevarla de aquí, 

donde el fuego que me abrafa 

fe temple. Inf. que es lo que intenta? 
Malr. Calla , feñor, calla, calla, 

que te pierdes, y me pierdo. | 
Inf. Villano ::- Mal. No hablo palabras 
MnfY o he de [ufrir::- MaltNo por cierto. 
Inf. Tal ofenfa? Malr. Fuera infamia. 
Inf. Mataréle , vive el Cielo, 
Mals. De fu culpa es julta pagas 
Rey. Llego. | Voz, dentro» 
Vozo Tente , Federico. 
Rey. Quién me detiene? 
Voz. Quien bafta 

o: tu poder. 
Rey. Valgame Dios ! las palabras 

al pronunciar, detenidas 

fe quedan en la garganta; 

qué me quieren ¡iluliones? 

qué me quieren fombras vanas; 

fi el vencerme es impofsible? 
Voz. Saldrá vana tu elperanza. 

Vuela enla filla Clotilde. 

Mls, Que es efto ? Inf. De fu virtud 

crilol: ven , donde el alma 

pueda agradecer al Cielo 

la dicha que adtniro.. 

Vanfe los dos. 

Rey. Aguarda, ? 

encanto de: mis fentidos; 

que no baftan, que no baftan 

prodigios para conmigo. | 

Aunque en preñeces de llamas 

horrores me confundieran, 

aunque eres del ayre eftampas 

he de gozarte , Clotilae, 

que encantos no. me acobaráañe 

No temo avilos del Cielo, 

no me importa amenazas, 

no me confuuden afombross 

fi veltiglos vomitara 

la tierra , pára oponerfe 

al valor que me acompaña, 


4) 
fox 


fucran fombra, ilulton fustan, 
que efte aliento, que efta faña, 
que elte rigor , que efta ira, 
que elte enojo, que elta rabia 
labrán delterrar las fombras, 
fabran dilatar mi fama, 

y fabrán los juítos Cielos 

dár logro á mis efperanzaso 


JORNADA TERCERA. 


Sale Trebacio con el papel que halló. 


Treb. Papel, buelve 4 declarar 


el daño que me atormenta; 
buelve , aunque otra vez lo fienta, 
>] o 0 A 

a referir mi pefar. 


Lea. Si me quieres obligar 


vena veinte (el alma muerta 
elta) que abierta la puerta, 
nada le puede impedir 

la dicha de confeguir 

un defeo , de quien cierta 
eta de tu proceder, 

que pues yo foy la que gano, 
eltando aufente mi hermano, 
nada queda que temer. 

Cielos , puede aquefto fer? 

si, que Clotilde , (ay de mi!) 
por fu firma dice aqui 

lo que mi honrado honor niega; 
mas (1es amor quien la ciega, 
no es engaño , verdad fi. 
Puede fer que fu virtud 

fe atropelle defta fuerte? 

Si, que la verdad nx advierte 
efte papel : qué inquietud! 
tanto una folicitud 

puede ? que necios defvelos! 
qué confufsion ! que rezelos! 
O aufencia fiempre tyrana! 
pofsible es, que de mi hermana 
tenga mi honor.eltos zelos? 
quién puede fer? pero ya, 
quier es, es jufto que halle, 
que el Rey eftiba ent la calle, 
y claro eftá que el fera. 
Indicio baltante da 


delta verdad la fofpecha; 


pe- 
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pero de qué me aprovecha 
el vacilar, ni el fentir, 

fi ha de fer fuerza el morir, 
lin vér mi duda deshe:ha? 

En fu calle, por mí mal, 
hallé efte papel cerrado, 

y en viendole mí cuidado, 
hizo 4 la pena mortal; 

en tormento deligual, 

qué remedio puede aver? 
“muchos, pues no puede lec 
mi hermana elt1;5 pero sl, 
que para creerlo aquí, 

bata faber que es mugere 
Vamos al remedo, honor, 
vamos 4 Buda, que es ley; 
pues aísilo manda el Rey, 
rener prudencia, y valora 

Yo haré que vea en mi rigor 
Clotilde : el pelar mitigo 

en vano , puefto que [igo 

lo que aquí el papel adyierte, 
en mi venganza lu muerte, 

, en mí ofenía lu caltigo. 
Vafe » y falen Clorilde , el Infante > 7 
Maltés. 

mf. Cierto eltoy de tu virtud, 
pero el eltar rezelofo 

delte tyrano , es forzolo, 

y eltome caula inquietud. 
Clotilde, elto de manera 

me atormenta, y me maltrata, 
que por puntos [e dilara 

mi dolor, y pena fieras 

Y es mi mal tan deligual, 

con la fuerza del bayben, 
que el mal me parece bien, 
y el bien me parece mal. 
Malt. Qué verfo tan remontado! 
el cabe eta de apaleta, 

pues no ay Poeta de teta, 
que 4 luz no le aya facados 
En viendo donde encajar 

el gracejo , aunque no quiera; 
tengo de arrojarle fuera, 
porque no puedo callar. 

Agora bolved al tema, 

pues conoceis mi capricho, 


quando ay mala inclinacion. 
que fi clto no huviera dicho, 
le me hiciera una poltemas 
Clot. Filipo ,la polfefsion 
de mí amor en adorarte, 
aflegura en elta parte 
tu rezelo, y tu palsione 
Dexa ¡iluones, y advierte, 
que es mi amor tan fieme , y ficl, 
que antes que falrara 4 el, 
me dexára dar la muertes 
Conitante mi fe fe halla, 
amor fu poder oíteata, 
tu honor corre por mi Cuenta, 
y lolo a ri fe avafíalla 
el mio, porque el empeño 
de amor, quando es tan dichofo, 
teniendo dueño, y elpofo, | 
unca admite ageno dueño» 
Qué importa que el Rey intente 
atropellar mi valor, 
fi le defiende mi honor 
con cfpiritu valiente? 
Demás, que á mi defcon[uelos, 
eta claraboya hermola, 
en la accion mas peligroía 
muera piedades de Cielo. 
De fu crueldad me ha librado 
dos veces, y ambas a dos 
de los avilos de Dios 
claro defengaño ha hallados 
Pero fu obltinacion fiera 
tanto al daño le exercita, 
que ciego le precipira 
a fu confuía quimera. 
Pero intentar , atreverle, 
profeguir , aventurarle, 
delcomponeríe , animarles 
perleverar , refolverfe, 
amenazar , confundir, 
fujetar , delvan:cer, 
valor , mageltad , poder, 
conftancia, fuerza, lentir, 
Imperio , Reyno, grandezas 
ni lo mas que pueda aver, 
fera baítante a vencer 
el crifol de mi firmeza. 
Que foy roca incontraltable 
á los combates del. mar, 


tor= 
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tortola firme en amar, 
monte fuerte, € inexpugnable, 
que al Cielo quiere fubir, 
diamante que cftá cn Íu sem 
y Íoy, al fin, tu muger, 
que es quanto puedo decir. 
Inf. Clotilde Eermofa , mi bien, 
quien tantas penas padece, 
bien efte favor merece, 
pues á mi amor::- 
Sale una criada. 
Criad. El Rey. Malt. Quién? Cri. El Rey 
(de fobrefaltada 
no acierto a hablar ) viene A verte» 
Clot. Qué rigor! Inf. Qué trifte fuerte! 


¡Malt. La lengua tengo trabada: 


Quién fuera agora lechuza, 
para.que el Rey no le viera! 
El pecho todo fe altera, 

el cabello fe efpeluza, 

las razones me han faltados 
todo es dudar, y fentir, 
pues no puedo al Rey cumplir 
la palabra que le he dado». 
Quién pudicra ler muger, 
para en pena tan confuía, 
hallar fiquiera una efcuía 
de que poderle valer! ] 

Clot. Sigueme , y pierde el cuidados 

Inf. Contigo ninguno llevo: 
honor, y vida te debcs 

Criad. Ven, Maltés, 

Vanfe, y queda Maltes, y fále el Reyo 

Malr. Eltoy turbado, 
aguarda. Rey. Quién es? 

'Malr. No se, | 
lfombra foy de lo que he (fido: 
qué poca dicha he tenido! y 

Rey. No hablais ? Malt. Que refpondere 

- entre tan fieros combates, 
para poderme efcapar? 
quiero bolver a enfartas 
otros nuevos difparates, 

Señor , quando en fin la pena, 
otro nació antes que yo, 
porque mi madre parió 

de aquel parto una docenay 


y ya fui el feptimo hijos 
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Key. Noos pregunto nada de co, 
Mat. Todo elto eftr en el procelío, 
y un Altrologo me dixo, 
que hable el día que naci 
latin , eftando prefentes 
la Comadre, y dos parientes 
de mi abuela, y yo me fui 
a la pila por mi pie, 
defpues de haver almorzado, 
porque yo no era calado, 
ni mi madre; y aísi fue 
el parto tan de repente, 
que llamando 4 toda prifa, 
de alli á un año falió a Mifa 
la hermana del delinquente, 
que fue Ayo del Letrado, 
que eftaba en Majalabonda; 
y iucgo me partiá Ronda, 
fin averme confirmado 
el Obifpo de Turpin , hombre 
mozo , venerable, y viejo; 
y mirandofe 4 un efpejo 
Don Pedro , que el fobrenombre 
le me olvida, le pufieron 
la borla de Licenciado; 
y como agora he quedado 
yO, quitarme pretendieron 
el mayorazgo, y llegué 
2 laber, fi aqui vivia 
un Doéttor , que conocia 
a mi fuegra, quando fue 
doncella; porque yo he fido 
en efío tan puntual, 
quede nadie digo mal; 
y aunque efté favorecido 
mi cuñado de los Jueces, 
no le ha de ler de provecho, 
porque informaré en derecho, 
y diré lo que otras veces. 
Y fi acalo enfado os doy 
con lo que aqui he referido, 
perdon de mi culpa os pido, 
dadimele vos , que me voy. 
Rey» Vive Dios, villano::- Malt. Elpere 
vueltra Mageltad, feñor: 
mucho crece mi temor. A 
Rey. Como 4 efta cala;:- Mal. Que quiere 
mi defdicha! 
Rey» 


y 


24 Poco aprovechan avifos , quaedo as ala inclinacion, 


Rey. Has buelto ? Matt, Yo, 
cierto es , que Íi por mi fueea, 
nia Ungria, ni 2% ella bolvicra, 
Filipo 4 elfo me forzo; 
pues de fuerte me perfiguen- AP. 
Aqui ya no ay que negar, 
mejor fera confeflar, 
podrá fer, que afsirle obligue 
4 queme dexe, que ciego 
de amor por Clotilde hermolazi. 
Quién fupiera hablar en prola 
culta ; pero yo foy lego 
para eftas cofas , que quilo 
que la palabra rompiera, 
y que otra carta traxetas 
el perderme aquí es precilo 
que asi el Cielo me caltigue 
Rey. Di adelante. 
Malt. Lo demás es, que me voy. 
Rey. Donde vás? 
Malr. Ya lo verás, Á me figue. vafe. 
Rey. Qué ligero es el temor! 


f 
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con mas pena en mí cuidado, 
% . o 
batallando: con mí amorfo 
At 


Buena ecaíon tengo , Ciclos, 
pues folo eltoy, para ver 
1 ay valor en mi poder, 
fofsiego en mis delvelos. 
Clotilde elta retirada 
en fu quarto, y quiero en €l, 
que mi inclinacion cruel 
ufe de la fuerza: nida 
puede eltorvar elte intento, 
que el Cielo, aunque lo procura, 
no eftorvará la ventura, | 
que anima mi atrevimiento: 
Entra. 
A) entrar Sale Enrico, a quien di muerte, 
con una daga en la manñ0o 
Enr. Tente, Federico, 
enfrena el paífo fobervio, 
que en fu defenía eftoy yo. 
. Enrico loy, a quien fiero 
diíte la muerte: que intentan 
tus crueldades, quando el Cielo 
por defenía de Clotilde 
en cfta quadra me ha puefto? 


No contraftes fu vircud, 
buelve atras tu ciego intento, 
enfrena la inclinacion, 

dexa los tarpes deleos, 
Mita, Federico, mira, 

que fi arrojado, O refuelto 

te precipitas al daño 
obftinado, altivo , y ciego, 
que te amenaza un caltigo, 


que dexe al mundo efcarmientos 


Teme de Dios la julticia, 

eltos avilos de exemplo 

te lirvan, tu vida enmienda, 
o confidera, que prelto 

verás el fin que te efpera, 
pues te avifo , pues te advierto 
una mue:te defdichada. 

Rey. Perdi el valor, y el alientos 
Aguarda prodigio horrible, 
detén , horror eftupendo: 
valgame Dios! las razones 
detenidas. en el pecho 
la pronanciacion impiden, 
solo me ha cubierto un yeloy 
en caos confufo efta el alma, 
retroceded , penfamiento, 
la intencion que os precipita 
2 tan loco arrojamiento ! 
YTemer de Dios el caltigo 
es juílto, mi error conficflo, 
avifos fuyos fon todos, 

10 aguardemos , no aguardemos 
A que le execute el fallo, 

que entonces no avrá remedio. 
Celíen las crueldades, balte 

el rigor, que no €s acierto 
precipitarme a las iras, 

viendo tan claros exemplos. 
Clemencia os piden mis culpas; 
Señor , piedades efpero 

de vueítra grandeza Tuma, 
pues conozco , pues confisilo, 
que fois todo, y yo foy nadas 
Pero adond>, penfamiento, 

me llevas? Necio difcurlo 

la imaginacion hacióndo 

eta : quién fiendo quien foy, 
puede opencríe a mi esfuerzo? 


valía 


Han 
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Han de acobardarle lomoras, 
a quien abloluto du-ño 
es de Alemania , y Ungria? 
vive Dios, que me averguenzo 
de que aya dado lugar 
la imaginacion á4 elto! 
Vencer yo mi inclinacion, 
es en vaao, aunque porrentos 
el Cielo contra mi arroje. 
Una fombra, un' devaneo, 
que es ilulion del fentido, 
ha de acobardar mi pecho? 
no es posible , no es posiblez 
desde oy con mayor aliento 
he de exercitar violencias. 
Á mi hermano, con fobervia 
efpicitu daré muerte, | 
y con Trebacio hacer pienío 
lo mismo; pues una indutria 
ha de ayudarme, para elto 
le he dado yo permision, 
que venga 4 Buda, que espero 
del agravio que en mi vive, 
de mirarme a [us pies pucito, 
tomar, venganza ; a Clotilde - 
gozaré despues, y luego 
dare a Ungria admiraciones, 
dare 2: Alemania escarmientos 
con crueldades no peufadas, 
y con rigores fobervios: 
queá quien mi poder oftenta, 
no teme encantos fupueltos, 
no le eltorvan fombras vanas, 
que con mi valor, y esfuerzo, 
ni reparo en los caftigos, 
ni temo avilos del Cielo. 
Vase , y sale Camila. 
Cam. Amor, en que ha de parar 
tanto dudar, y temer? 
qué fin, Cielo, ha de tener 
elte mi imposible amar? 
La fuerte ha fido cruel, 
y tytana , pues no ha dado 
losiego 4 tanto cuidado 
la induftria de aquel papel. 
Yo propia al Rey le le di, 
y tan infelice he fido, 
que nada yo he confeguido 


de quanto en el pretendi; 
porque al lograr la ocalion 
tantos eftorvos halle, 
que la esperanza burle, 
y aumente la confulion. 
Amor , templanza conviene, 
desvelo, no mas, no mas, 
buelve el penlamiento atrás, 
el torpe deseo le enfrene, 
que no fera juíto hacer 
ofensa a tanta viread, 
Sale Maltés. 
Malt. Mi necia folicitud 
me ha de hacer “aquí perder: 
Camila. Cam, Maités, que tienes? 
alt. Miedo 4 montones. Can. Dz que? 
Malt. Del Rey, que aquí le encontre, 
y me tienen fus baybenes | 
mareado con extremo: 
clerra' esa puerta. Can. Detente, 
leguro eltas. Malt, Es valiente 
el Rey , tanto , que le:temo, 
pues como fombra me ligue, 
que piento:: C4mo Qué fucedio, 
que tan turbado cítas? Malt. Yo 
lo diré, como me obligue 
el miedo a dejarme un pocos 
Cam. Qué es del Rey? Malr.El Rey,no sé; 
yo lfofpecho que le fue, 
yo me voy. Cam. Buelve, locos 
Dalt. A que he de bolver? mi amo 
donde eta? Cam. En ese apoflentos 
Malt. Hablarle, Camila , intento, 
con la colefa meinflamo, | 
de fuerte , que hs de fer dicha 
no perder el juicio aquíe 
Cami Acaba, cuentame a mi 
la crufa de tu desdicha. 
Malt. Que me hablo el Rey,es lo menos, 
que me escape del , lo mas, 
lo demás tu lo fabras; 
porque los criados buenos 
no lo hemos de decir todo, 
fia que el dueño efte presente; 
demás , de que mi accidente, 
o mi miedo , que esel modo 
mas cierto , decir no deja 
quanto aquí quifizra yo: 
D el 
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el Rey fabes: pero no 
quicro proleguir fu queja: 
bien, y A Filipo hablare, 
y fabrás do que no fabes» 
Camil. Por folo que el cuento acabes; 
Maltes, te acompañart. 
Malt. Cumpliras la obligacion 
de muger en. eso. Camil. Es leye 
Malte Velgate el diablo por Rey 
de tan mala inclinacion. 
Vanse , y falen el Rey, y Criados» 
Rey. Confusos devanéos, 
que atormentando eltais A.mis deseos). 
procurad de dejarme), 
hafta que llegue el tiempo de vengatmto 
A Trebacio he mandado,. 
que venga 2 Buda, y tengo ya trazado: 
el modo-( eftraña fuerte!) 
de micatigo, y de fu juíta muertes 
A/ [us pies mi. valor le vio rendido». 
y elte agravio de fuerte me ha vencido», 
que ha de [er homicida. 
fu propio acero , de fu infame vida» 
Su fangre he de verter, viven los Cielos; 
para que le fosieguen mis desvelos; 
porque eftoy de manera, 
que fin lu muerte no vivir quifieras 
Y efta misma venganza con mi hermano: 
he de tener ,que al fin es un tyrano, 
puesquitarme haquerido una hermolura»- 
que fin fu eftorvo tuve por legura. (ve!) 
Y luego conClotilde (ha ingrata! ha. ale- 
he de ufar la violencia que le debe,, 
ue un rigor con rigor ha de pagarle, 
y mi crueldad en- todo exercitarles 
Que no importan delGielo,n0,amBnazas;. 
ni cantelofas trazas le: 
de encantos animados) 
en: la idea firmados, ; 
que foy Espin de Calidonía fiero, 
que ro teme violencias: del acero, 
pues quanto mas le aprietan en la cazg; 
las echas con los dientes despedazas 
e Tocan caxase | 
Qué es elto? Criad. Que ha llegado 
Trcbacio viétoriosos Reyes Mi cuidado 
tuvo fin con aquefto: : 
no dilate la entrada , llegue preftos 


ando ay mala inclinacion. 
yo quiero reportarme aquí conmigo, 


para que ño rezele lu caíligo, 


Tocan , y falen Trebacto, y Soldados, 


y Jfrentese el Reyo 


Treb. Déme vucítra Mageftad, 


ran feñor , los pies Keales 
2 besar. Rey. Alzad del fuelo: 
congojas, quereis dejarme? 
no moftreis el fentimiento 
hafta que pueda vengatle. 
Referidme la viétoria, 


Treb. Vueltra Mageftad , que guarde 


el Cielo, para caftigo 

de rebeldes, y arrogantes, 

viendo de Aliacen Muley 

la fobervia , y el ultrage 

con que trataba al Imperio, 

pues era de los Lugares 

comarcanos fiero azote, 

rayo altivo, asombro gravej 

me embió por General, 

para que le caltigases 

Y parti de Buda un Lunes; 

al tiempo que por celages 

rojos nos moftraba el Sol 

Sus rayos de luz cambiantes; 

bordadura de los montes, 

y guarnicion de los vallesa 

A la orilla del Danubio, 

que efta desde aqui diítante 

treinta millas, forme el campo;z 

para que embidia causase 

al criftal de su corriente, 

y entre su florida margen 

le puíe en orden, y altivo 

hice luego que marchascs 

Llevaba yo en la vanguardia 

mil y quinientos Infantes, 

y de feiscientos cavallos 

un Regimiento volante. 

La retaguardia poble 

con hombres de armas iguales; 

guameciendo la batalla 

de Piqueros, y Alemanes» 

En aquefta orden marchaban; 

al fon de pifano, y parche, 

quieta fufpenfion del dia, 

wravigsa pompa del ayre, - 
quan 
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quando: uba vanda llego 
de cavallos 4 avifarme, 

que de la Morisca tropa 
descubrió los Eltandartes: 
D+l modo que el Orizonte, 
quando el Sol Aorido nice, 
y en campos de zafir forma 
exerciros de plumagos. 
Pareció el Turco esquadron, 
y €n las plumas , y el esmalte, 
ardiente Abril de los ojos, 
bella lísonja de Marte, 

Era un pielzgo de hombres 
en oudas de tafetanes, 

y en felvas de acero, y pino 
era un baxel de turbantes. 
Mar de vangalas, de tocas, 
crespo golfo, que arrogante, 
al menor foplo del viento 
embraveció los plumagess 
Bien ordenada mi gente, 
que callo por no can(arte, 
comenzo. la Artilleria 
cortesmente a faludarles, 
Dos mangas de Arcabuceros 
Dos reciben inconítantes, 
qua! plebeyos pajarillos, 

a los nobles alcotanes 

nos bolvieron las espaldas, 
tan ciegamente cobardes, 
que 4 (lu misma Infanteria 
atropellan yy deshacen. 

El General de los Turcos 
intento desbaratarme 

con cien cavallos ligeros, 
que falieron á ayudarle. 
Como por la nube negra 
recatada eltrella fale, 

en embozos de rubies, 

en noticias de diamantes. 
Salió el Turco en un cavallo; 
relampago de azabache, 
mas luciente que la Eltrella 
entre nubes acerda!es. 
Firme le acometo , y el 
juega la lanza, y el ante, 
fingiendo una escaram:za 
de dos generosas avesa 


s 


Mas el, que pifaba el viento, 
baxo derramado en langre 

á hacer familia en las fores, 
y lentimiento en el valle, 
Viétoriolo del fuceso 

discurtl por todas partes 

en un marfil an'mado, 
hipogrifo de criftiles, 
Metimos!los en hulda, 

y prosiguiendo el alcance, 
cinco millas los dexamos, 
porque obscureció la tardes 
Veinte Vanderas adornan 

tu Exercito, y del vagage 
quedan tus Soldados ricos, 
desbaratado el Alarbe, 
pofrado el que te ofendia, 
quieto el empeño, y triunfante, 


con admiracion ta nembre: 


yo con vida, porque gane 
mundos, que ponga 2: esos pies; 
Reynos , que «el tiempo dilate; 
dichas, que la embidia admire; 
triunfos , que en marmol fe graven; 
hazañas, que le eternicen; 

lauros , que el bronce (eñale; 
riquezas , que te engrandezcan; 

y honras, que la fama cante. 


Rey. Despejad, 
Treb. Cielos, qué es efto! Apo 


quando espero que ha de honrarme, 
fe queda a folas conmigo? 


Rey. Trebacio, todo es volcanes Apo 


quantos encierra mi pechos. 

Solo he querido quedarme 

para premiar tus fervicios, 
contigo , quatro Lugrres, 

que el Valle de Miraflor 
tiene,te doy, y la parte 

del despojo, que me toca. 
Tambien quiero asegurarle  4p» 
delta fuerte; y aun es poco 
premio a fervicio tan grande. 


Treb. Los pies, gran feñor, te beso 


por la merced que me haces. 


Rey. Qué espada es elta? Treb. Señor, 


la que al Principe Lisoarte 

quite , quando le venci 

A 3 e , 
D 2 pus 
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junto al Danubios Rey. Baltante  4P» 
mueftra da de fu valor: 
tomad. Treb. Eso es agraviarme; 
prenda de un Principe, lolo 
adquieren nucvos realces 
en vos. Rey. Pues los dos troquemos, 
porque quedemos iguales; 
eña eltimare por mia: 
d que bien mi induítria fale! Apo 
Treb. Tantas honras , mi filencio 
agradezCae 
Rey. Acabe , acabe apo 
de una vez mi fentimiento 
de falir de los umbrales 
de la boca; fi le dejo, 
puede fer que fe dilate 
mi venganza , y fe descubra 


ja cautela ; aquí en el Parque), 


una pena que me afigo 
tengo que comunicarte. 
Trebacio, vente conmigo, 
que tienpo queda baítante; 
defpues logre mi deseo 

para descansar. Treb. No [ale 
de tu guílo mi obediencias 
Que duda el temor en tales 
mercedes , en tantas honras? 
corazon, no ay que alterartes 


Rey. Ven , Trebacio, de tu vida 


oy veré el fin miferable, 
oy vengaré mis ofenías, 

y exercitando crueldades, 
el acero, y mi valor 

ferán de tu muerte imageñs 


Vanse, y salen Maltes, y el Infante. 
Malt. Juro a Dios , que no entiendo tu quimeras 
. 3 a 

en fin ,quieres por fuerza que aqui muera? 


Inf. Si, Maltes , no me enfades. | 

Malt. Siempre vi que enfadaron las verdades; 
pues yo morir no quiero» 

Inf Vive, Maltes , en tanto que yo mucro, | 
dexame con mi pena, | 
pues de tanto discurso mé enagendo 

Malt. Que te dexe es muy juíto, 
que en dexarte, y en irme tengo outto, | 
pues puede [er que alguna , entre Otras veces; 
un pan me den ,feñor, como unas nueces; 
y eso, ni me conviene , ni me agrada, | 
tu que la ocupas paga la polada, ¡ | | 
que yo que nunca como, y ando al trotey 4 
por qué tengo de entrar en ese escote? 
Juro a Chrifto, que Mo se que imaginas, 
pues cítarre en la Corte determinas. 

Inf. Gozar de mi Clotilde la belleza. 

Malt. O lleve el diablo amen tanta Grmezal 
un hombre ha de arriesgatíe, 

quando tiene remedio de escapar 
pero con un hermano Luterano, 
que mas parece. ficra, que no hermános 
cómo puedes tener buena lalida?. 
necedad es, feñor , perder la vidas 
Tres veces me ha. encontrado, ' 24 
y pues que de fus mátos he escapado, ( 
yo no quiera meterme en dEVantosii 
a Dios. /nf. Maltés , mal pagas mis deleos, 


2 
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y el amor que te tengo, Malt. Escucha, advierte, 
QUÉ amot es procurarme á mi la muerto? 
Inf. Yo la muerte ? Malta No es Mano, 
_ li aqui eltas contra el gufo de tu hermano? 
Inf. Qué he de hacer con el fueso que me abrala? 
Malt. Escusar el cltir en ela casas 

pues te advierto: : Inf. No trates 

de encadenat , Maltés, mas disparates: 

ven a hablar a Crotilde. Malt. Tus extremos 


2) 


fon lindos. laf. Que delpues: : : 


Malt. No nos iremos; 


elto ibas á decir > Iif. No sé qué diga, 

pues la pasion del alma efto me. obliga. 
Malt, Contigo voy y AUBQUÉ Conozco el yetrro, 

plega a Dios no nos dén un pan de perrós. 


 Panse, y salen Trebacio, y el Rey, 
Treb. Del Parque has llegado al foto, 
en cuyas asperas ramas 
muda foledad asifte, 
formando (us hojas vanas 
en pomposo laberinto, 
promontorio de esmeraldas; 
joya de la Primavera, 
que el Sol con rayos esmaltas 
_ donde divertir te puedesa 
€). Aquí tomare venganza api 
del agravio que me hiciftes 
Poco divertimiento halla 
mi cuidado, porque tengo 
una pasion en el alma, 
Que no me permite alivio. 
Treb. Y que es, gran feñor , la caula? 
Rey. Una ofensa que padezco, 
una conocida infamia, 
tuyo fentimiento en mi 
vive con rabiofas anfias. 


Un hombre : lalgamos defto, Apo 


gue aunque conozco ventajas 

en lu valor, la cautela 

ha de animar lá esperanzas 

Un hombre, en fin, como digo, 

tiene A mi Corona facrá 

-— poftrada, y es un traydor.Zreb, 

Roy. Vos +facad la espada, 
que he de mararos , (1 huvierá 
en vueltrá d. fensa, v guarda. 

Tuna. lccha en cada for, ] 
y un aborto en cada plántas 


Quien es? 


Treb. Yu Mageltad considere, 


que yo nunca: :: Rey. Las palabras 
lon escusadas aquie 

Bien labels , que á vueltras plantas  ” 
me tuviítes una noche, 

y que Íi no declarara 

que era el Rey, (rabio de enojo!) 
la vida entonces ( que infamia!) 
me quitarais, y elta ofensa 

aquí he de dejat vengada, 
procurate defender: eb 

Vive Dios: : Treb. Señor, bafta 
decir, que no conoci 

quien eraise Rey. Ya es escusada 
la disculpa. Trch. A vucltros piesiis 


Ro. Las humildades me canfan; 


muere , infames 


Saque la espáda Trebacio para defenderse, 
Y halla una hoja negra de esgrima en la 


guarnición, que es la que le dia el Rey, 
y Jfuspendeseen vtendola 


Treb. La defenfa es natural; 


cosa eftraña! | 

que és elto? pero ya advierte, 

que elté favor aventaja 

a todos los que me hicilteis; 

pues como feguro eftabais 

de la lealtad de mi pecho, 

y [(vpiftcis que os amaba, 

como'4 mi Rey, y (leñor, 

Y que nunca en mi fe hallan 

fino afetos de [orviros; 

pues en ocaliones tantas : 
| | A 
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lo ha moltrado mi valor 

con evidencias tam claras, 

poniendo la vida a riesgo 

por vos, entre acero, y balase 

Fue acierto , yo lo confieso, 

al trocar las dos espadas, 

darme , gran feñor, la negra, 

y quedaros con la blancas 
Rey. Trebacio , quien te defiende? 

quien te anima, y quien te ampara? 

pues lo que en mi no han podido 

lfombras , horror , ni Amenazas, 

han vencido tus razones 

en mi indignacion tyrana? 

Pues quando aqui de tu vida 

el fin ultimo esperaba 

con tu acelerada muerte, 

tauto puedes, tanto alcanzas 

coiimigo , que me has vencido; 

y así, mis brazos te aguardan, 

para que adviertas que fon 

verdades deftas palabras. 

La primer vez que en mi vida 

ha usado piedad el alma, 

es elte blason altivo, 

Trebacio ¿de aquefta hazaña, 

que aunque tantas has tenido, 

eíta es la mayor de quantas 

en rubio metal fonoro 

de ti publica la £ima, 

Pero donde voy discurso? 

donde caminais palabras, 

que os olvidais de quien foy? 

mi condicion fe avasalla? 

mi fobervía fe fujeta? 

mi inclinacion fe desmaya? 

mi altivo valor [e acotta? 

Vive Dios, que duda el alma, 

fi ha podido dar lugar 

1accion, que enmi fuera infamias 

No es posible , no, que ya 

pronuncie tales. palabras: 

villana la lengua , miente, 

la impaciencia que me mata, 

la colera que me ciega, 

el ardor que el pecho abrala, 

la inquíetud que me atormenta, 

que todo junto batalla 


, quando ay mala inclinacións 
en el pecho, no perinite, 
que la piedad que moltrabx 
exccute : Luego al punto, 
fin replicarme palabra, 
aveis de falir del Reyno 
delterrado : quantas gracias, 
y honras aveis recibido 
en mercedes fenaladas, 
de rentas , cargos, y oficios, 
es quito , que es bien que lalga 
desposeido de todo, 
hombre que vi en mi desgracias 
Y no pzuleis que elto es lolo 
en lo que tomo venganza, 
pues relervo para mi 
otra de mas importanciae 
Treb.S ñor: : Rey. No me repliqueisa 
Tycb. Fortuna , tantas mudanzas! 
tantos pelares , desdicha! 
que una tyrania haga 
á mi lealtad tal violencia! 
asi mis fervicios pagas? 
Vive Dios, que el (ufrimienta 
fe aniquila , y queme falta 
la paciencia ; mas no importa, 
pues con llevar 4 mi hermana, 
los rezelos le aseguran; 
prefto el valor de mi espada 
echarás menos, ingrato. 
Rey. Qué respondeis?Treb.Que quien calla 
mueftra fu obediencia en todo» 
Rey. Idos luego, que me canía 
vueltra humildad. Treb. Ay mas penas! 
Cielos , pot qué es crueldad tanta, 
fabiendo que mi lealtad, 
y el valor que me acompaña, 
en los vividores bronces 
merece eternas eftotuas? 
mas pot eso la fortuna 
delta fuerte me contrafta, 
potque eltamos en un tiempo, 
que folamente le pagan 
—lifonjas, y adulaciones: 
voyme , quizá en tierra eftraña 
me dari el Cielo la fuerte, 
que oy en la propia me faltas. Vasta 
Rey. Es posible que intentase, 
lolo por tomar venganza, 


e A 


de Trebacio, tal acciort, 

viendo el valor de fu espada, 

y que le dex cor vida, 

no es oprobio, ne es infamia 

averle lacado aqui, 

y no dejar caftigada 

mi ofenía, y fu atrevimiento? 

Pero no importa , a [u caía 

quiero ir, que vengarme intento 

del , con gozar á lu hermana; 

quítarle el honor procuro, 

porque duplique fus anfias, 

pues aliviando mis penas, 

Íus tormentos le dilatan, 

No ha de averencanto yay 

que mi furía no deshaga,. 

que mi violencia no poftre; 

que mi fobervia no abata, 

que mi rígor no aniquile, 

que no humille mi arrogancíaz 

que no venza mi altivez, 

y que no rinda mi faña; 

pues foy tan altivo , y fiero, 
es mi inclinacion tan vana; 

que al: Ciclo fe. opondraá el brioz 

íi el Cielo de mi la guarda. 

Vase , y salen Clotilde, el Infantes 
y Maltes, 

Elot.Efto es fuerza , oy ha venido, 

Tiebacio , y no fuera bien: 

que te' halle aqui : el parabien 

del lauro , que has recibido,, 

podrás darle en otra parte, 

y bolver despues aqui 

que pues que vives en mi; 

y yo' vivo de adoratte,, 

mada puedes rezelar, 

aunque del Rey el poder” 

fuera mas que una muget, 

quando fé extrema en amars 
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Parte leguro , Filipo, 
lin temer de rai 2mor calma, 
que cemo eltas en el alma, 
de tu aliento participo. | 
Quanto aqui el temor te ofrece 
lombra es que deshace el Sol, 
porque mi honor es crifol, 
donde el tuyo resplandece» 
En ti vivo , y en tl eltoy, 
no ay que rezelar , y advierte, 
que antes me daré la muerte, 
que faltar á fer quien foy; 
porque a preceptos tyranos, 
a locos atrevimientos, 
y a injuítos arrojamientos, 
i fobra acero, y tengo manos. 
Infant. Ay Clotilde de mis ojos! 
ay dueño del alma mia, 
que el perder tu compañia, 
folo caula al alma enojos! 
El rato que eftoy Íin tl, 
tanto crece mi cuidado, 
que me juzgo desdichado, 
pues vivo fuera de mis 
Solo anhela el penfamiento 
por Clotilde , Clotilde es 
en mí el mayor interes, 
y del alma el fundamentos. 
Nada fin tá no me 2grada, 
todo contigo es consuelo, 
(Ga ti, todo en mi es desvelo, 
y todo fin ti me enfada» 
Male, ENa fola el fundamento 
en Clowilde, y claro efta, 
que a qualquiera Hamara 
Clotilde en fu pensamientos 
No ha añadido ni una tilde 
en quanto aqui refirio, 
pues viftiendole un dia yo, 
tambien me llamó Clotildes 


Clat. Vete, Filipos Infant. No aciertos 
Clot. Mira el riesgo. Infants Nada t0c0. 
Clot. Sin almaeltoy. Infant. Parto loco» 
Cloz. Quedo fin vida. Infant. Voy muertos 
Clot. Yo te adoto. Infant. Yo te cltimos 
Clot. Pues que temes? Infant. No lo ses 
Clos. Bolveraás? Infant, Con mayor fé, 
£lós, Y el pelar? Infants Ya le can 
ot, 


Sabe com foberania 
adquirir nuevos renombres, 
y aventajar de los hombres: 
la: fiereza, y valenta, 

que no aprovecha el rigor 
“con uña muger conftante,: 
pues (iempre tiene delante 
los quilates de fu honotg 
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clo?. Mira por di. Infant. Y por los dose 
Clot. Cómo? Infant. Porque vas en ms 
Clot. Cierto? Infant. Pecguntalo 4 t1o 
Clot, Pues 4 Dios , mi bien. Inf. A Dios. 
S Vanse el Infante , y Muboso 
Clot. Hita quando ha de durar 
elta crueldad, y dolor? 
haíta dond=, ciego amor, 
tu rigor ha de llegar? 
dexa,dexa de matarme, 
pues que ves el fufrimiento 
con que llevo tu tormentos» 
Dentro ruido de espadas» 
oy. Con tu muerte he de vengarmés 
Clot. Cielos , el Rey es aquel; 
Infuns. Valgame el fagrado aquí 
de aquefta casa» Clot» Ay de mis 
de mi espofo- (trance cruel!) 
es aqueila vOZe 
Sale el Infante con la espada desnuda, 
y el Rey tras el, y Prevacio» 
Infant. Yu amparo 
me ayude, piadoso Cielo. 
Rey. Ser1 ¡luñion tu desvelos | 
Tre. Señor ,mira::: Rey. En que repato? 
mueres , que el Cielo no puede 
librarte ya de mis manos, 
porque [on intentos vanos 
que fin caltigo te queda, 
villano , tu atrevimicito, 5 
porque aun Dios no puede aquí 
ultarme el poder 2 mie 
Treb, Valgame Dios , qué portento, 


" Hundese el Rey por un escotillón,fale fuego, 
y aparece un Ancel en lo alto , que 
wuele de un lado 4 otros 
Ans. O1d, mortales, oid: 

Ese fobervio Nembrot, 


ese aborto de la ticrea, 

que oy fus crueldades pagó, 
por impulfos foberanos, 
y por Dacreto de Dios, 

por fu obltinacion tyrana, 
yace en lobrega prision 
entre pielagos de llamas: 
que quier can fin Dios vivió, 
teniendo tantos avisos 

para enmendarfe, y dexo 
de hacerlo, por fer cruel, 
jultamente mereció 

el caftigo que aveis viltos 
Tu, Filipo, desde oy 

el Cetro tienes de Ungrias 
como absoluto Señor; 

y el Imperio de Bohemia 

te añale nuevo blason 

con Clotilde , con tu espolas 
cuya virtud , y valor 
merece tan digno puefto; 
imita en lo humilde a Tob, 
y en el govierno a David: 
Sé- de tus vasallos Sal, 

claro espejo, en quien le miren 
los pobres, que aqueft1 accion, 
y el fer piadoso, confervan 
la vida , añaden honor, 

din nombre 4 Jas Mageltades. 
Temed de Dios el rigor, 
escarmentad en lo viíto, 
pues elte exemplo os moftró; 
que no aprovechan avilos, 
quando ay mala inclinacion. 
| Vucla el Angel, 


Trcb. Con que la Comedia acabas 


fi elta Hiítoria os agrado, 
disculpando nueftras faltas, 


dadle al Poeta perdone 


Bs UNA 

Hallarafe efta Comedia , y otra de diferentes pos 
en Madrid en la Imprenta de Antonio Sanz, en | 

la Plazucla de la calle de la Pazs 


Año de 1746. de 


403 


pá 
$ 
La 
A 


STR 
5 E RN 
13 Á 1 


LIBRAR Y 


RARE BOOK 
COLLECTION 


THE UNIVERSITY OF 


NORTH CAROLINA 


AT 
CHAPEL HILL 


qe 
Te 


Fe 


